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ITALJANI SO ZAVSTAVILI

AVSTRIJSKO PRODIRANJE

SOVRAZNIK JE POSKUSAL PREKORACITI REKO
PIAVO, PA JE BIL NA VSEH TOCKAH ODBIT IN
POTISNJEN NAZAJ. — ITALJANOM SE JE POSRE-
CILO VJETI 1,550 AVSTRIJSKIH VOJAKOV. — NA
ITALJANSKI FRONTI JE BAJE EN MILJON CEN-

TRALNOZAVEZNISKIH VOJAKOV. — ANGLEZI
IN FRANCOZI
000
True trapsiation filed with the postmuster at New York, N. Y. on June 19,
OIS, as roquired by the Act of October 6, 1917
London, 18, junija. — Vsa prizadevanja Avstrijeev,

da bi prodrh italjansko bojno érto, so naletela na tako
strahovit adpor, da se jim je tudi danes izjalovil vsak po-
skus napredovanja.

Najholj vroca bitka se je vrsila ob reki Piave, kjer je
sovrainik odlofno poskusal prekoragiti Piavo. pa je bil v
vrocem bojn odbit:

V" hojih. ki so se vriili ob dolenjem tekn reke Piave,
so vjeli Italjani 1.550 sovraznikov. Nasprotno pa Avstrij-
ci oficijelno poroéajo. da so vjeli izza zafetka ofenzive
H0,000 moz.

Kako silen pritisk izvaja avsirijski naval, se da pre-
soditi iz dejstva, da je edaj na italjanski fronti osemde-
set avstrijskih infanterijskih divizij ter dvajnast kavale-
rijskih divizij, vsega skupaj priblizno miljon moz.

Voitaljanskem glavnem stanu je bilo danes ugotov-
lieno sledece: — Dokler Avstrijei, ki so prekoracili reko
IMavo, ne napravijo trdnih predmostij in ne dobe svojih
topov posebno na malem sektorju pri Montello, ki je Se
zdaj v njihovih rokah, bo edina poslediea njihovega pre-
koraéenja nevarnost vjetja.

Med Fasaltom in rtom Silo, ob juznem koneu érte, ki
tece obh morju, se je vriil ves dan hoj in sicer brez pre-
stanka. '

Na severu, v gorskih okrajih, so italjanske &fete do-
volj daleé prodrle, da so utrdile svoje pozicije med Mon-
tello in goro Timbra.

Vse to ozmelje so Italjani zopet osvojili.
procesom so odbili dva sovrazna napada.

V' okoliei Monte Grippa so odbili Italjani odlofen
napad. Avstrijei so se umaknili ter pustili Italjanom sto
jetnikov.

Vzhadno od Asiago planote so Italjani v vrodem na-
padn zavzeli Raea Pozzo in vifine jugovzhodno od Saso.

Pri tej priliki so vjeli tristo Avstrijeev.

Angleske fete so se posebno odlikovale v hojih v go-
rovju. Bile so v prvi vrsti oferzivnega prodiranja. An-
glezi so se obnagali tako dobro kot se obnalajo vetera-
ui, ki so Ze vajeni hoja“ob gorskih vrhuneih.

Jasne je bilo, da so hoteli Avstrijei pri Montello pro
dreti preko gorskih prelazov ter dospeti v dolino, naha-
Jajoco se pod njimi. teda odloéen odpor jim je popolno-
ma preprecil izvriitev tega naérta.

Med tem

Tudi francoske éete so se odlikovale v raznih napa-
dih v enem delu érte, katere so zavzele.

Njihova artilerija na Asiago planoti je visoko nad-
kriljevala avstrijsko. Opravljala je izborno delo ter pre-
gﬁ:n]:n sovraznika, kjerkoli je posknusal napredovati.

Franeozi so izgubili v vseh bojih, katerih so se vdele-
zili, samo Stiri mrtve. Njihovi greuadirji so vjeli 163 Av-
Sirijeev.,

7 ozirom na izjavo nekega porodevale: “*Evening
Standarda®™ se Avstrijei ¢ vedno nahajajo na zapadnem
hregu reke Piave. Preko reke so napravili Stirinajst mo-
stov in sicer med Connegliano Zeleznifko progo ter Zen-
son Bend v razdalji Stirinajst milj in pol.

Predmostja pa italjanska artilerija neprestano ob-
sireljuje ter je le malo upanja, da bi se mogla vzdrzati.

Dopisnik pravi, da poskuSajo Avstrijei vstanoviti
dvoje mostisé na desnem bregu Piave, ki bi Jjim sluzili za
nadaljne operacije.

Italjani imajo dovolj rezerv, da Znjimi lahko prepre
*ijo veak pelom ob reki Piavi.

Edina nevarnost, pravi dopisnik, obstaja pri Mon-
tello, kjer so napadalei zavzeli dve tretini preecej visoke-
ga ozemlja.

Avstrija se najbhrz posluZuje vse svoje sile, katere je
mogla spraviti skupaj. da bi premagala Ttalijo.

Avstrija je spravila na fronto 7,500 topov. Njena
mo¢ je razdeljena v tri velike armade, ki operirajo pod
vrhovnim poveljstvom feldmarsala Boroeviéa.

Danes se je doznalo, da je bil njihov glavni cilj pre-
koraciti reko Piavo ter zavzeti Treviso Monte Belluna
zelenisko progo. Ta naért se jim je pa izjalovil. Z ozirom
na te cilje so bila izdana povelja, napredovati za vsako
ceno. Pri nekem avstrijskem ¢astniku, katertga so vjeli,
so mafli listine, iz katerih je razvidno, da se poveljstvo
ropolnoma nié ne briga, koliko ljudi pade.
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mogoce najveé prebivalcev

man) dva miljona vpisanih
New Yorku, bodisi potom

|

zval, naj se zapiSe Se pred
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Potop U-Eolna.

Ameriski podmorski ¢oln je poto-
pil nemski podmorski &oln. — To
novico je prinesel nek amer. parnik

True translation filed withthe post
master at New York, N. Y. on June 19,
1918, as regquired by the At of October
G, 1917.
Neko atlantsko pristanisce, 18.
junija, — V petek je nek ameriski
podmorski ¢oln potopil enega iz-
med nemskih podmorskih éolnoy.
ki so zadnja dva tedna napadali
ladje tostran Atlantika. To poro-
¢ilo so danes prineshi ¢astniki ne-
ke ameriske ladje, ki je prisla s
Kube in drugih juZnih pristanisé.
Podmorski ¢oln je bil torpedi-
ran in, kakor pripovedujejo éast-
n'ki te ladje, po mnenjn éastnikov
ameriskega podmorskega ¢olna n»
nikake dvojbe, da je bil podmor.
ski morilee unicen.
Dokaz, da je bil v resnici potop-
ljen, je bila velika mliaka olja na
povriju mora, kjer je plaval raz-
biti podmorski <oln. Po vodi je
plaval del razbitega resilnega ¢ol-
na, veé kosov vrvi in jadra.
Castniki in mornarji ameriske-
ga podmorskega ¢olna so bili zele
veseli nad uspehom in se niso obo-
tavljali pripovedovati ¢astnikom
ladje o kratkem boju, v katerem
so bili zmagoviti.
Castniki, ki so danes zjutraj pri-
sli tu-sem, pripovedujejo, da so
viéeraj, ko je njithova ladja plula
proti obreZju, srefali nek ameri-
Ski podmorski ¢oln, ki je jemal
zaloge z neke ladje. Ladja se je
vstavila, da izve, ako je kaj poro-
¢il o podmorskih éolnih. Castniki
ladje so obiskali krov podmorske-
ga ¢olna in castniki podmorskega
¢olna so vrnili poset,
Ko so bili castniki ladje na pod-
morskem ¢éolnu, so jim pomorski
castniki povedali, da so v petek
ko so pluli Sest ur od obrezja, za.
pazili skozi periskop velik pod-
morski ¢oln. Ameriski podmor-
ski ¢oln je plul pod vodo in vi-
deti je bilo samo njegov periskop
Izkazalo se je, da je bil to nem-
ski podmorski ¢oln, ker je imel
topove spredaj in zadej in tudi po
drugih znamenjih. Jasno je bilo
da ni opazil periskopa ameriske-
ga podmorskega ¢olna, ki je do-
gnal lego U-Colna in razdaljo, na-
kar se je Se bolj potopil ter se je
odpravil proti sovraZniku v pri-
merno razdaljo za torpedo. Natg
Je bil torpedo izstreljen.
20 sekund potem, ko je torpedo
zapustil cev, se je skozi mikrofon
slisala strahovita eksplozija, nakar
se je ameriski podmorski éoln dvi-
gnil na povrije, da vidi, kako je
delo izvriil. Videti pa ni bilo ni-
¢esar in mali ameriski ¢oln je na-
glo plul n\kmj. kamor Jje nameril
torpedo.
Tam je krizaril dolgo ¢asa, da
bi videl, ako je kje kak ponesre.
¢enec; toda nobeden ni priSel na
povrsje, pridelo pa je v okoliei I
globoéine prihajati olje. To je bil
za poveljnika zadosten dokaz, da
je popolnoma uni¢il sovraznika.
Zgodilo se je prvi¢, da je ame-
riski podmor. ¢oln potopil U-Goln
in-eden izmed redkih slucajev, da

BATTLE LINE IN NORTHERN ITALY

Newyorskim slovenskim

True franslation filed with the post |
master at New York. N. X.on June 19,
1918, as required by the Act of October

drustvom, |

produkeije in varéevanja.
e e e s s s o B o X e e e e e e e e o

Slovenci v amer. armado!

Hitchcock hoce rekrutirati av-

strijske Slovane za amerisko ar-

mado. — Na tisoce jih je priprav-
1jenih.

cilj vstanoviti

Uspeh prvih dveh dni
djiv. —
Sporocili so nam, da je

000
Mr. Allen, drzavni ravnatelj vojnega varcevanja za
Gireater New York pravi v nekem svojem ugotovilu:
— Glavni namen te kampanje je pridobiti kolikor

za vojno varcevanje. Junij-

ska kampanja ima pa dolofen mamen zagotoviti si naj-

vojno-varcevalecev v mestu
¢lanstva vojno-varcéevaluih

idrm’zh, bodisi potom posebnih obveznie.

Ni¢ manj kot dva miljona teh ¢lanov, katerih te-
vilo mora biti popolno do 28. junija, more biti zadovoljiv
odgovor na apel predsednika Wilsona, ki ga je naslovil
na vsakega mozkega, Zensko in otroka ter ga v njem po-

tem dnem v domadco armado

Pri osnovanju te armade varcevaléev je pa tudi nas
ni¢ manj kot
nih druzb oziroma agitatorjev tekom te periode.

desettiso¢ vojno-varceval-
te kampanje je zelo zadovo-

bilo ustanovljenih preko 500

vojno-varéevalnih druzb. Vsi, ki stopijo lahko v zvezo z

6, 1917. True translation filed with the post

Zup.’lnn\' adbor narodne ..].l-;.m.'nmster at New York, N. Y. on June 19,
be poziva vse klube, drustva in 1918, as requlred&blysit#e Act of October
Washington, D. C., 17. junija.—

organizacije, katere se namerava-

ve¢jim delom naroda, katerega bi se dalo uporabiti v tej
domaéi armadi vojno-varéevaleev, so poklicani, naj po-
svete svojo sluzbo temu organizacijskemu delu ter naj
stopijo v stik z Vojno-varcéevalnim odborom, 51 Chambers

jo vdeleziti vdanostne demonstra-|
eije na dan Proglasenja Neodvis-.
nosti, naj izpolnejo sledeéi kupon
ter ga takoj posljejo na uusl()\':l
Parade Pageant Division, Mavors
Committee National Defense, Iall:

of Records, New York City.

TO TIHHE PARADE PAGE-
ANT DIVISION
MAYOR’S COMMITTEE ON
NATIONAL: DEFENSE
HALL OF RECORDS
NEW YORK CITY.

.........................

organization will march in
the LOYALTY PARADE on
Independence Day. We will
furnish .......... paraders.
We wil also have ........
bands af music. All our pa-
raders will earry small Am-
erican flags. Our organization
will march with the division.
(State nationality.)

..........................
.....

..........................

Preziranje nemske viade.

True translation filed with the post
master at New York, N. Y. on June 19,

1918, as requipred by the Act of October
6, 1917.

Washington, D. C., 17. junija.—
Neko diplomatiéno porocilo 2 Cu-
riha, Sviea, popisuje danes zani-
miv prizor v nemskem drzavnem
zboru pretekle sobote. Porocilo
pravi: .

“*V soboto je v nemikem drzav-
nem zboru imel socijalistiéni po-
slanee Cohn oSter govor, ki je po-
vzrocil med poskanei veliko raz-
burjenje. -— *~Vse, kar se godi v
zavzetem ruskem ozemlju’’, je re-
kel, *“je v nasprotju z resolueijo
drzavnega zbora z dne 19. julija,
pa mnavzlie temm takoimenovana
liberalna vecina ne protestira.”

Cehn je nato popisoval posto-
panje. katerega je bilo delezno od
nemskih vojaskih ob lasti prebi-
valstvo baltigkih provineij. ““Ru-

dovoljeno vrniti se v svojo domo- "
vino, kar je masprotno mednarod-
nemu zakonu; zavzeta ozemlja so!
popelnoma opustoSenw; mnogo s0-1
eijalistov so nemike vete brez Vs
ke preiskave obesile; z Ukrajino

mF‘in;ko @‘M“", slabse.”” lerncev!’’ - 3=

skim zdravnikom™, je rekel, ““nil-

Hiteheoek, predsednik odbora za
mmanje zadeve, je predlagal pred-
sedniku Wilsonn organizaeijo slo-
vaskih, poljskih, jugoslovanskih!
’:! |'-ea|\l}l dl'\ 1f|3 \_.an_w.rl__skz arMia-, o transiation filed with the oet
di, katere bi v prvi visti pomaga-' master ar New York, N. Y. on June 19,
le italjanski armadi v njenem bo- (1918, as required by the Act of October
Ju proti Avstriji. ! 6, 1917,

Mr. Hiteheock je preprican, da' Washington, D. (.. 17. junija.
ta nafrt ni samo vojaske vaino- Uspeh avstrijske ofenzive jo dvo-

Usoda Avstrije.

1
|
'

sti,  ampak bi. tudi v polni meri mljiv. Pritisk se v smislu vojaskih
poveé=l nemrie v Avstro-Ogrski gblasti ne more smatrati, da je

ter pripomogel k revolueiji. Na-
vsezadnje se zdaj lahko ponovi
ono, . kar se je zgodilo v dvojmi
monarhiji, ko je uporabljala svoje
lastune slovanske

vstavljen. Tudi se ne more trd<i.
da se bo gotovo Se nadaljeval. Po
mnenjn kritikov je Avstrija v pr-
vih dveh dneh bojev storila vse.
voJake v hoju kar se je moglo od nje pricakova-
proti Rusom, iti. Mogo¢e pa je, da jo Italija v
Avstrijskd  Slovani so odloZili prihodnjih urah potisne nazaj, od
orozje ter so se vdajali v celih re- koder je prisla.
gimentih in brigadah, Prekoracila je Pijavo ob Zelez-
“Velik vzrok bi moral biti, da niei, ki je dobra toéka, na katero
li se tega me storilo™, je rekel se more naslanjati prodiranje. To-
M. Hitcheock, ko je razpravljal da potisnila ni naprej s silo, ka-
o svojem predlogu. **Toda jaz mi- korino je razvila Neméija pri svo-
slim, da tega ne bo. Izjema bo le, jem zadnjem prodiranju na zapa-
¢e bo predsednik, kateremu sem du. Njen uspeh je omejen. More.
predlozil naért in katerega sedaj biti se bo razvil. Povedali bodo pri-
Studira, dobil kak vzrok, zakaj je hodnji dnevi.
0 nemogode. Kar se ti¢e ozemlja, je ugodno
““Pri vsem pa obstaja zelo veli- za sovraznika. Na cloveski strane
ka tezko¢a. Slovani, ki so bili ro-'pa je prednost z Italijo. Avstrij.
Jeni v Avstriji in ki bi stopili v sko prodiranje je bilo vstavljeno
tako divizijo armade Zdruzenih na toéki, od koder lahko vprizor:
drzav, bi bili obsojeni ma smrt, ée napad. Italija ga je vstavila, kjer
bi jih vjeli. Predno se vpiSejo, se je mogla in ne, kjer je hotela. Ita.
jim mora povedati, da store io na lija je ostala na postojankah, ka-
Svojo oCgovornest in da na svojo terih ni posebno lahko braniti in
odgovornost igrajo hazarda:o igro od koder se napadi ne morejo var.
v vojni. T'oda povedali so mi, da no ‘zvesti.
Jje na tisoée takih, ki hodejo pre-| Ako so poroéila, ki so v posest;
vzeti ta riziko ter se boriti proti,vojnega departmenta, resni¢na, za-
Avstriji. veznisko mnenje, kar se tice mo;
**Mi vemo, kaj se je zgodilo, ko &tva, ni bilo vedno pravicno glede
so se avstrijski Slovani sredali z kakovosti italjanske armade. Opa-
Rusi. Zakaj bi jim ne dali zdaj v zavalei pravijo, da se najboljse ¢e-
ve¢ji meri te prilike?™ te na vseh krajih zavezniske drte.
razun nasih lastnih éet v Franciji
nahajajo ob Pijavi. Ako govori
tako, tedaj govore o zdravju in
moéi mostva in o splo§nem poloZa
True translation filed with the post 'ju armade,
master at New York.N.Y¥.on June 10.| To je resniéno, kajti Italija. ka-
1018, asrequired by the Actof October |kor mi sami, se more postaviti na.
‘ 6, 1917. sproti sovrazniku z najbolj izbra-
Pariz, Franeija, 18. junija. —'nimi mo#mi. V vojni ni tako dol-
Kakor pravi poroéilo, katero jeigo kot je Frneija in Anglija in
prejela Havasova agentura iz Ba-|vojna ni absorbirala njene energi-
zela v Sviel, so se véeraj vriile na je kot energije Franeije in Angli-
Dunaju  soecijalistiéne manifesta-|je. Njena érta je relativno kratka
cije. Ni ji bilo potreba poklicat: pod o-
rozje starejse in fizikalno slabejse
mozZe.
Vojaski izvedenei polagajo na
fizicno mo¢ armade veliko zaupa-

Demonstracije na Dluu» Ju

““Bodoénost nam bo povedala’’,
je nadaljeval. ‘‘kaj so napravili
vojaki v [krajini. Besede Finska
ne moremo wgovoriti hrez sramu.
Zaradi svojega politicnega midlje-
nja =e nahaja 80,000 lJjudi v jedah,
2000 jih je bilo nsmxéenih; nem-’
<ki vojaki so pobijali finsko pre-
bivalstvoe.”” '
Poslanci desnice so se dvignili
in protestirali. Poslana1 centruma
in konservativei pa so zapustili
dvorano. Cohm pa je zaluZal Ho-!najbliinji kentrast v centralni zve
henzotlerncem v obraz: ‘“Notemo,|zi, kar je bila pred.letom Rusija
da hi ta kruta evropsks vojna pd-!za entento. Ni miti en narod, niti
stala druzinska zadeva Hohenzol- niti ni moderna. Rusija je skupina

tega pravijo v svojih poroéilih na-
Semu vojnemu uradu, da ima da-
nes [talija kjerkoli na bojnem po-
1ju najboljSe éete, razun nasfih.
Od dvomljivega uspeha avstrij.
sko-ital janskih bojev je mnogo od-
visno. Paralela med Avstrijo in
Rusijo je zelo zna&ilna. Avstrija je

Street, Telephone Worth 8500.

nje kot podlago za moralo. Zaradi

je skipina vnarodov, Sila naroda.
da mare zdrzati napore moderne
vojne, pa je odvisno od industrij-
skega razvoja. Rusija je bila v tem
ozirn med ententnimi  zavezniki
najmanj razvita. Avstrija je indu-
strijelmo le malo bolj razvita kot
Rusija. _

Sedanja avstrijska ofenziva ima
v splosnem znamenja kot jh je
imela ofenziva, katero je pridel
pred letom Kerensky. Zavezniki
Rusije so od nje zahtevali, da na-
pade. Tudi doma so na Kerensky-
ja moéno pritiskali. Cutil je, da se
bo odkrizal svojih domadéih so-
vraznikov, ako bo napad uspel., —
Avstrija se nahaja v slitnem polo-
zaju kot je bil Kerensky. Preti ji
razpad. Njen veliki zaveznik je ne-
strpen. — Hohenzollenrei morajo
imeti ofenzivo od Habsburzanov,
Ako bo ofenziva uspela, bo pritisk
nemirov odstranjen. Ako se pa iz-
Jalovi, tedaj pride povodenj.

Velika razlika med Avstrijo in
Rusijo pa je blizina Hohenzollern.
cev, Ako bi bili Anglija in Franci-
Ja sosedi Rusije, potem bi jo zdr-
zali dalje kot pa je ostala brez po-
moci Nemeija je tiséala Avstrijo k
'tlom, odkar se je pricela vojna
|tako da pripada zdaj telo Avstriji.
'valja pa Neméiji. To dejstvo zdaj
vzdrzuje to ofenzivo; ako ne uspe,
bo ravno tako usodepolna kot je
bila Kerenskyjeva. Do sedaj je ta
fparalela drzala,

Narod brez moé¢i, sit vojne, na-
rod, kateremu preti razpad, je bil
pognan k napadu po volji. ki ni
njegova. Zaradi tega je ta ofenzi-
va tem vaznejsa, bolj odloéilna
kakor vsaka, katero je vprizori)
Hindenburg na zapadun.

. b

.

Anglija vprasa Nizozemsko,

Y

True translation filed with the post
master at New York, N. Y.on June 19,
1918, as required by the Act of October

6. 1917,

London, Anglija, 18. junija. —
Angleska vlada je zaradi zelo na-
rastlega prometa na Limburg Ze-
leznici med Neméijo in Belgijo, ka-
kor poroéa Reuterjev dopisnik v
Haagu, naprosila nizozemsko vla-
do, da jasno razloZi zna¢aj blaga.
ki se prevaza, da se ugotovi, da ni
namenjeno za vojne namene. <

\

Scheidemann na Nizozemskem.

True translation filed withthe post
master at New York, N. Y.on June 19,
1918, as required by the Aect of October

6, 1917,

Amsterdam, Nizozemgko, 18. ju-
nija. — Vodja nemske socijalistié-
ne stranke Filip Scheidemann, je
priel, kakor pife nek nizozemslki
list, v Leeuwarden, da se sestane
z nizozemskim socijalistiénim vo-
diteljem Petrom Troelstra, ki bo v
kratkem odptoval v Anglijo na let-
no zborovanje angleikega delav-
skega krongresa,
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mu stanju stvari. ManjSina hofe madaljevati s svojim
breprimernim zatiranjem ve¢ine. Veéina pa mora imeti
svojo neodvisnost.

Nemske province je treba zdruziti z Nemdijo, usta-
noviti neodvisno Ogrsko, oprostiti razliéne slovanske in

LOUIS BENEDIK, Treasurer.«latinske narode ter jih zdruziti v neodvisne drzave, kar

mora pomeniti — konee Avstrije. Vsaka druga reSitev je
politi¢na hipokrizija ali politi¢no hinavstvo ter dela ab-
surdum vsak mir z ozirom na zahteve pravice ali traj--
‘nosti, —

- » -

Amerika je najbolj usposobljena biti prvoboritel) za
stvar vseh Slovanov in to radi naslednjega:

1. — Njeni motivi v tej vojni so povsem nesebicni.

2. — Med vsemi zavezniki je ona mnajbolj poznana,
najbolj spostovana in ljubljena od vseh slovanskih na-
rodov, velikih in malih.

3. — Ona ima sredstva, da to lako izvrsi.

4. — Deset milijonov ali ve¢ vezi spaja Ameriko in
Slovanstvo potom Slovanov v Ameriki in njih potom-
cev.

5. — Njena resilna demokracija ter njen dusSevni in
custveni ustroj prija moéno sreu in dusi Slovanstva.

6. — Zdruzene drzave bodo imele moralno zadovolj

Emancipacija Slovanov kot eden»ied

ciliev vojne

Dr. Julius Hupert.

True translation filed with the postmaster at New York. N. Y. an June 19,
1918, as required by the Act of October o, 1917,

Materijalni izidi in eilji te vojne so Srevilni.

CPrvic: — Trajno ustavljenje ambicije Neméije, da
obvlada Evropo, Ameriko in eeli svet.,
Dragic: — Emanecipacija Slovanov ter drugih naro-

dov, zatiranih od Avstro-Ogrske, Neméije ter prejsne ca-
risticne Rusije.

Tretjic: — Nadomeséenje aviokracije z demokratic-
pimi oblikami vlade.
Cetrtic: — Dvignjenje Amerike k bolj aktivni vde-

lezbi pri wravnavi svetovne politike in k spoznanju nje
velike narodne naloge, da postane stvaritelj mirn, ki bo
dal prostost in neodvisnost vsem Slovanom in drugim za-
tiranim narodom, da postane porok in varuh praviénega
in trajuega miru ter svetosti mednarodnih obligacij. Ta
misija Amerike in bodofa emancipacija zatiranih slovan-
skih narodov ustvarja za ZdruZene drzave potrebo, da si
zacrta stalno politiko napram Slovanom.

Amerika je veliko upanje Slovanov. Amerika mora
postati oprostitel) slovanskega rodu. Ona mora organizi-
rati in finaneirati politiéne, industrijalne in ckonomske
narave ozivljenih slovanskih narodov, ne iz élovekoljub-
ih nagibov, temved kot nujno trgovsko in politi¢no trgov-
sko transakeijo neizmernih dobrot za obe stranki.

Tradicijonalno ameritko politiko mikakih **ovirajo-
cih zvez™ je treba nadomestiti s politiko zgodnjega sno-
vanja ter vedne pripravljenosti mogoénih zvez, in to radi
sovrastva cclega nem&kega plemena proti Amerikancem.

Popolunoma praviéno je domnevati, da bo to sovrastvo tra
Jalo toliko ¢asa, dokler ne bo ee'i nemski narod ozdrav-
ljen od svoje telesne in dufevne bolezni, ki se izraZa v
njega ambieijah, da obvada celi svet.

Da smo varni, moramo domnevati, da bodo Nemei po
svojem prvem izjalovljenju zavojevanja eelega sveta po-
skusili to zopet in zopet. Vsled tega moramo biti priprav-
ljeni za mada'jno vojno, ne le potom popolne vojaske pri-
pravijenesti, temveé tudi potom mogofnih  politiénih
IVCZ, —

Po mojem mmenju je za bodoio varnost nase dezele
Juzne Amerike, Evrope in eelega sveta bolj vazno opro
stitl vse s'ovanske narode in Rusijo iz nemske vlade kot
pa oprostiti le Alzacijo-Lotarinsko, Belgijo ter skleniti
kompromis glede slovanskih prob'emov. Ce dovolimo
Nemeem, da obdrze in izrabljajo zapadne Slovane, Rusijo
ter balkanske narode, potem bo Neméija nepremagljiva
ter ho zopet napadla zavezniske narode ter si pridobila
politieno in trgovsko nadvlado sveta.

Praviéna nravnava slovanskih problemov od strani
zaveznikov je skrajne vazZnosti in velike nujnosti. To je
hilo nemogoée storiti, ko je earisticna Rusija Se Zivela s
svojo politike panslavizma ter aspiracijami, da vlada Ca-
rigradn. Zapadni in juzni Slovani so bili po pravici bolj
v strahu pred panslavizmom kot pred pangermanstvom.
Panslavizem je pomenjal smrt za njih neodvisna narodna
zivijenja. Resuiéni eilji panslavizma so bili pocasi orepa-
ti ostale manjse slovanske narode vseh njih naprav naro-
dne neodvisnesti. — rusificiranje s silo ter krutim prega-
njanjem.

, Strah pred panslavizmom ter ruskim Carigradom je
pognal Bulgare in Turke v roke Nemcev, Zavezniki, ne
vatevsi Ameriko, so se dogovorili, da dajo Rusiji prosto
roko pri uravnavi slovanskih problemom in to prav do sep
tembra 1917, Od tedaj naprej pa so se razmere izpremeni-
le in zavezniki ne smejo Zrtvovati interesov zapadnih in
Juznih Slovanov, da zadoste panslavistiéni pozeljivosti ea-
risticne Rusije.

Rusija je le eden izmed slovanskili narodov. Ostali
slovanski narodi no¢ejo, da bi se jih emenjalo kot pleme-
1na ali dele Rusije. Oni nimajo ni¢esar skupnega z Rusi-
jo, vendar pa so vsi Slovani.

Da se napravi slovanske narode zdruZene in neodvi-
sue, se mora razkosati — Avstrijo. To je tako o€ividno,
da ni treba nikakega pojasnila. Avstrija ne more skleni-
ti separatnega miru ter tudi ne more biti federacija ena-

stvo. da so tako velikansko nalogo dobro izvrsile v prid
clovecanstva in civilizacije.

7. — Za Ameriko pomeni to neizmerno trgovsko, in-
dustrijalno in finan&no ekspanzijo ter politiéno zvezo
najvecje vaznosti, da se ustavi vse bodoée poskuse Nem-
¢ije, da bi zavojevala celi svet.

Pogoji praviéne uravnave slovanskih problemov so
naslednji:

Prvi¢: — Amerika in zavezniki proglasajo v skupni
proklamaciji, da stoje na strani ne le Rusije, temvec tu-
di vseh zapadnih in juznih slovanskih narodov ter podpi-
rajo njih zahteve glede zdruZenja ter stvorjenja absolut-
no neodvisnih in demokratiénih drzav. Taka deklaraci-
ja je potrebna, da se deluje nasproti nemski propagandi,
| ki pripoveduje Slovanom, da so zavezniki sebifni ter da
jih ne zanimajo slovanske aspiracije po prostosti.

Drugic¢: — Amerika in zavezniki se izjavljajo:

a.) Za prosto zdruZeno Poljsko, sestojeco iz vseh
pristno poljskih dezel s dostopom do morja potom Dan-
ziga in baltiSke obali. Zavezniki so deloma to Ze storili.

b.) Za neodvisno Ceiko, sestojeco iz Ceske, Morav-
ske, dela Slezije ter Slovaske. Ceski je treba dati prosti
dostop do morja potom prostih navigacijskih pravie po
;Donavi ter dostop do BaltiSkega morja potom privilegi-
{ ja, da smejo uporabljati eno poljsko pristaniscée, v zame-
(nu za Kar naj bi se dovolilo prosto pot za peljsko blago
Iprvko Ceske do Donave, katero je treba napraviti med-
narodnim vodnim potom.

l 3.) Za meodvisno Jugoslavijo, sestojeco iz Sloveni-
je, Hrvaske, Dalmacije, Crnegore, Bosne in Srbije same.

d.) Za prosto Ukrajino, koje meje je treba dolociti
potom komisije, v kateri bosta zastopani Ukrajina in Ve-
lika Rusija. Nikdar ni hilo drzave, znane kot Ukrajina ali
jukrajinskega naroda z dolo¢enimi mejami ter politicnimi
tradieijami neodvisne drzave. ViSji razredi, izobraZeni
razredi Ukrajine so se do pred kratkim smatrali Rusom.
; Kmetje govore ruski dialekt, imenovan maloruski ter ni-
50 nikdar hoteli v Rusiji storiti separaten, dolo¢en narod.
' Le maloruske kmete in svecenistvo v Galieiji se je nauéi-
lo od strani Avstrijeev, da zahtevajo zase separatno na-
rodnost. Malorusi so pododdelek velikoruskega plemena.
Ce Zelijo storiti sedaj separatno drZavo, ni nikakega po-
i voda nasprotovati temu. Bela Rusija pa ne more imeti no-
benih praviénih zahtev, da stvori meodvisno drzavo.

e.) Za prosto neodvisno Lituanijo. Vredno pa je re-
sno razmisljati o ustvarjenju baltiSke republike po uzor-
cu Svice, sestavljene iz Lituanije, Kurske in Estonije. Ti

[balti¥ki narodi so bili preje zdruZeni v poljskem kra-
|ljostvu in pozneje v Rusiji. Oni imajo veliko skupnih in-
teresov in tradeiij ter bi bili v stanu ustanoviti moéno in
proevitajoco se drzavo. Taka republika, stvorjena po u-
zoreu Sviearske republike bi bila v stanu reSpektirati
pravice nemikih manjSin v doti¢nih provineah.

f.) Ostanek Rusije naj bi bila prosta in neodvisna
Velika Rusija brez nadaljnih podrazdelitev. Lahko bi se
dovolilo avtonomijo kavkaskim plemenom v federaciji z
Rusijo, ée so dotiéni narodi sposobni za samovlado.

Tretji¢: — Amerika in zavezniki izjavljajo, da mora-
jo imeti vsi slovanski narodi prost dostop do morja in
pristanisé, ki so prosta ledu. Edinole to more zagotoviti
Slovanom prosti razvoj industrije in trgovine, prepreéi-
ti njih ekonomsko zasuZnjenje od strani Nemdéije ter da-
ti slovanskim narodom direktini dostop do trzis¢ zavez-
nikov in Amerike in sicer ne potom Hamburga ali Bre-
mena. -

Cetrti¢: — Amerika izjavlja svojo pripravljenost,
da organizira in financira trgovino in industrijo slovan-
skih drzav potom dolgoroénih posejil, grajenja Zeleznic
in tvornie ter posejanja novih drZzav z oiureZjem moc¢nih
finanénih zavodov, ne v namenu, da se izkoris¢a slovan-
ske deZele, temve¢ da se zgradi in razvije na temelju dru-
zabniStva vse vazne panoge trgovine in industrije.

Leta 1916 sem dobil informacije, da je bodoc¢nost
Poljske izro¢ena v roke Nem¢éije, ki je po uniéenju polj-
skega narodnega bogastva odredila vse potrebno, da dobi
v roke popolno kontrolo bodo¢ih surovin Poljske ter nje
bodoc¢e trgovine in industrije. Isto politiko neusmiljene-
ga izkoriSéanja od strani Neméije se bo uvedlo z ozirom
na Lituanijo, Ukrajino ter celo Rusijo, ¢e ne bodo Ame-
rika in zavezniki takoj storili korakov, ki bodo delali pro-
ii temu.

Peti¢: — Amerika in zavezniki bodo najboljse zava-

ko neodvisnih skupin. Obe stranki{ ¥aks" riemskp-mad-

Zarska mani¥ira ket slevanska v se prolitiin take-

At
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Dopisi
© Johnstown, Pa.

Z velikim zanimanjem se pri-
pravijajo slovenska dmstva na
skupen piknik, katerega bo prire-
dilo 18 slovenskih druftev v prid
Rdecemu Krizu in za propagando
ideje bodode jugoslovanske repub-
like. S tem piknikony ho dosezena
ze davno gojena zelja nasih dru-
Stev, katera so se soglasno iz',"ekv!a
za skupno sodelovanje v bodote.
Pleéemenita ideja za skupen blagor
se je zadela uresnicéevati. Med na-
Simi drustyvi ni ved nikalega na-
sprotstva.  izginili so  predsodki
posamelmitov in med flani ni ved
raziike, h kateri jednoti da spada.
ali kakinega misljenja je; vsakdo,
danes ve, da, ako hotema dose&i
kak uspeh.
in to so nasa dmstva zacela \'po-"
Stevati,

411-4th Avenue,
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| I Boljse zdravljenje za manj denarja.” g
Profesor Doktor B. F. Mullin

Slovenski zdravnik-Specijalist

(Naspeoti glavne poite, Cotrto poslopje od Smithiield St, Pasitc sa napis 1 mejim imensm.)

cijalist za Slovence v Pittsburghu.
Zdravim Ze ve& kot
moske in Zenske. Ozdravil sem Ze na
tisoCe in tisole oseb in morem tudi
vas. V zdravljenju raznih bolezni
fmam najvedjc iskufnjo. Rabim sa-
mo najboljia zdravila. Imam najbo-
1j=i elektrieni stroj za preiskgvanje,
potom katerega
telo kot na dlani. K meni prihajajo
judje od blizu in daled, da jih zdra-
vim. Zdravim razne boleznl uspe3-
no in naglo. Govorim ¢isto sloven-
== sko. Moje cene so zmerne. Znansfve-
si mesamo biti edini.|’d na preiskava zastonj, Pridite k meni kot k prijatelju,

| Uradue wre: cd 9. ure zjutraj do 6. zveder. V nedeljo samo od 19, ure zjutraj do2, popoldne.

kar je vse buale vredno.| NN NNENIIILILLLIL L LML A AR AR AL AR
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Pittsburgh, Pa.

Jaz sem nastarejSi zdravaik-Spe-

38 let bolne

se vidi celo vase
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K sodelovanju se je priglasila
tudi slovenska Moxham godba, ki
bo na piknikn svirala brezplaéno.
Zivela!

Priprave
ameriske neodvisnosti 4. julija. za Johnstown in okolico.
katere se hedo korporativno vde-'634 Main St
lezila skoro vsa slovenska dru-
itva iz Johnstowna in okolice. je
v polnem tekn. Vse bo 1"'51\'0('8_*‘- Zopet imam nekaj za javnost in
no objavljeno v lokalnih listh m'monlu sen zopet prepozen: vzrok
posebej se bo objavilo Se v slo-je pa ta, ker mi ne gre pero tako
venskih listih, da bo tako \'sakn:hitrn izpod rok, kakor pa lopata
druitvo obveséeno, kdaj in kje se in pik.
ima isto sestati. Odbor. katerij Hotemn pa kar na kratko opisa-
urejuje vspored parade, ki obeta ti, kar hofem sporocati. Zadnjié
biti ena izmed najvecjih, kar se sem namre® poroéal v tem listu,
jili je $e priredilo v Jolm.—tm\'nu.fd:n se bo 23, junija deoledéilo, kdo
ho obvestil pravoéasno vse kl‘a-ldﬂhi 1zzZrc ln\mu kravo. To pa se je
jevne odbore vseh narodnosti, ka- zaradi vaznega vzroka prelozilo
korhitro bo z veporedom gotov. 'ma dan 21. julija t. 1. Toliko na

Apeliram na ¢lanstvo skupnih znanje.
druitev, da se polmostevilno vde-|
lezi te parade. tera,
imajo zastave, maj iste vzamejo %Injn ter agitacije za korvist Sloven-
seboj. Priporoéljivo je tudi, da st skega Delavskega Doma. Nasi Go-
drustva nabavijo primerne nmpi-fronjei so priredili zadnjo ve=elico

Na veselo svidenje ma pikniku
. Junija na Faithovi farmi!
Andrew Vidrich,

50
-

Collinwood-Cleveland, Ohio.

sprevodu kot slovenski oddelek. , je prejel divektorij za S. D. Dom.

AMrs. Annie Zagar iz Swedetowna,

B : -
ki je v starosti 24 let umrla v Lau?
rivm bolnisnici. Pokopana je bila

za proslavo dneva tajnik zveze slovenskih drustev v nedeljo 9 junija popoldne ¥z

hrvatske cerkve sv. lvana.  Mrs,

Johmstown, Pa. Majerle je ostala tu do sobote 15.

Junija. ker je hotela obiskati svo-
Jje  mnogobrojne  sorodnike in
znance. katere ze ni videla, odkar
se je cela denzina Math, Majerle
pred leti preselila iz Swedefowna
v Milwankee,

George Hrvat se je mndil te dni
na krathkem dopustn l,ri svojih
starisih v Oseeoli.

Mrs. Mary Lucas je dospela iz
Milwankee, Wis.,, na obisk svojih
starisev Mr. in Mrs. Anton Bohte
v Calumetu. S seboj
Tu ostane par tednov.

V ponedeljek 17, junija veder jo

una  svoje

Naj Se omenim, da je v zadnjemihilo v visoki 3oli Srea Jezusovega
Drustva, katera casu bilo opaziti veliko """d“""l"'grnduir;.nio,

Med uwéenci, ki so
uspesno dovrsi!i Solo, je tadi nasa

se. kateri naj bi znacili lojalnost s svojim programom v korist Sln-}
Slovencey do Amerike, ter zanife- venskega Delavskegna ])()Il!jl, ka- jo. da je dne 14. junija na ondotni
vanje do nemske pohotnosti. Slo- tera je zclo dobro uspela. Cistega! dradley  politehniéni foli gradui-
venska druétva bodo vdeljema v dobitka je bilo $90, kateri denariyal nas calmmetski rojak Josip P.

rojekinga eerkvena pevka cospica
Mary Perko.
Iz Peoria, 111., je prislo porodi-

Sterk, sin éislane roadbine Marko

Drustva, katera se 3e niso MI--‘l V tem ¢asu se je tudi prostovolj-'Stepk.
zvala in katera Se miso zastopana no nabralo $10 v veseli druzbi pri|
v tem, naj se priglasijo k \'dele'/'.-!ro_]:lku Josipu Modicu. Nadalje jo nem gledalizéu slovesnost gradui-

7 cetrtelk 20, junija bo v mest-

P LN ST g T e e

bi. i sicer v najkrajSem ¢asn, ¢e
hoveio, da bodo s priglasenimi
drustvi pna njih imeniku. Ker se

'(lirl‘kt“l'i_i l“(li ])l'('jl'l *]:_) U(l .\IlN. l':”‘jﬂ ‘.“]‘ry']..tgkp \'i\"‘lk(' g,,l,.. 1::.\'
Ivanke liohna.-l'. kcrtf-m Je nuln'njla‘mm,]‘.”;,;‘,\. in mladenk bo prejelo
kot prostovoljne prispevke na Ze- giplome, ki jim hodo odprle pot

nitovanjski svaibi. S tem se pre-
Hvala vsem daro-

gre za proslavo najvedjega ameri-

skega praznika. me bi bilo umest- jem potrjuje.
no, ¢a bi se temu odrekalo. valeem!

Do sedaj so prigiaSena sledeca!

slovenska drustva: ski Slovenei nocejo biti najslabsi.

. Tuadi le-ti priredijo veselico v ko-

Za Conemaugh : rist 8. D. Domu, in sicer v nede-

Dr. sv. Alojzija Stev. 36 JSK.J., ljo 30. junija v dvorani rojuka

dr. Boritelj 5t. 1 SDPZ., dr. smo-lsmki&n. Torej. primorski Sloven-

vi Skave 5t. 168 SNIZT. in dr. De- ¢i. na noge, pokazimo javnosti,

cl.
da smo vsi za enega in eden za

lavee St. 59 SDPZ.
Za Franklin - vse. Na vsvidenje v Stakicevi dvo-
Dr. Zaveznik &. 3 SDPZ.. dr.!'rani due 30. junija! Pozdrav!
Danica $t. 44 SNPJ. in dr. Zori- F. Ule:
slava st. 148 SNPJ.
Za Woodvale: IZ C MiCh
Dr. Napredni Radnici Stev, 152, % alumeta) o
SDPZ.
Za Cambria City: Novorojeno dete Mr. in Mrs.

D'!'. SV. C’irila‘. i'_‘ Meatoda St ]§ Jos. Kodevar iz Calumeta je bilo
JSKJ., dr. Mimi Dom &tev. 45 kyiieno v slovenski eerkvi na ime
SDPZ., dr. Adrija 5t. 3 SNPJ., dr.! Jegne Frances,

Sloga Stev. ? SSPZ. V sanitariumu v Ioughtonu je
Za Moxham: umrl v torek 11, junija jutro Jo-

Slovenska Moxham godba in sa-‘Zef Fretz. 18 let star sin Mrs. J.

mostojno drustvo Moxham. ( Fretz iz Osceole. Mladenié je ze
Za Kelso: neknj casa bolehal za susico, ven-

Dr. Zavedni Stajere &t. 9 SDPZ.ldar pa je Se hodil okrog. V soboio
Za Bon Air: 8. junija je Sel Se sam na pocestni

Dr. Bonairski Slovenei Stev. 79 Zelezniei v sanitarinm, odkoder so
SDPZ. in Napredni Slovenci Stev.lea pa ze v torek mrivega poslali
252 SNPJ. na dom vdovele matere. Pogreb

Naj Se omenim. da tudi primor-

za vizio izobrazbo., Med gradui-
ran=i se nahajiajo slededi Sloven-
¢i: Fred J. Klobucéar. Frank .J.
[Pontello, Alhert I°. Verderber,
Mary 1. Suni¢ in Frances K, Mi-
Siea.

Math, Samida iz Laarinma  je
bhil vpoklican v posebno inzenir-

sko Solo. ki bo obdrzavana v \i-
chigan College of Mines v Hough-
tonu skozi prihodnjih pet ali Sest
tednov. V ravno tako solo je odsel

v sobotn 15 junija John Rozic
tudi iz Lauriuma v Ann  Arbor,
Mich. Sole v Houghtonu se hoy
vdelezilo nad 200 mladenicev iz

raznih delov drzave,

Red Jacket in Laurinm sta se
7o zaceli pripravljati za slovesno
praznovanje 4. jnlija, dueva raz-
glasenja  mneodvisnosti Zdruzenih
drzay. Oba Kraja se bosta za slo-
vesnost zdruzila, tako da bo praz-
novanje vecje kot kdaj poprej v
zgodovini trh obéin.  Povabljene
bodo vse vojaske organizacije Ca-
lumeta in okolice. dalje bodo na-
prosena tudi drustva raznih tuje-
zemskih 1u zivedéih narodnosti, da
se po zelji predsednika Wilsona
korporativno vdelezijo slavlja.

POZOR, SLOVENCI,

Zabava za Slovence bo na 4. ju-

ska Moxham godba obdrzavala
svoj obitajni piknik. Zato so ma-

ise je vriil v petek zjutraj 14. ju-
lija na Moxham, kjer bo sloven-

v okolici Johnstowna, Pa.
VABILO
na

nija iz slovenske cerkve sv. JoZe-
fa v Calumetu. V drustvn pokoj-

ni ni bil nobenem.

prosena drustva, da se istega, e Mrs. Alojzija Majerle je prisla
je mcgoée, v obilnem Stevilu \’do-'e svojo malo héerko v soboto dne
leze. da tako finanecijelno nekoliko 8. junija iz Milwaukee, Wis.. v
pomoremo nasi slovenski godbi. “Calumet k pogrebu svoje sestre
1. — Centralno evropsko ligo, sestojeco iz Poljske, Li-
tuanije, Ceske in Ukrajine.

2. — Z balkanske ligo, sestojeco iz Jugoslavije, Bul-
garske, Rumunske, Grske in Velike Rusije.

Ustvarjenje Centralno evropske lige, sestojefe iz
Poljske, Ukrajine, Lituanije in Cefke ter zopetno usta-
novljnje prejSne balkanske lige, vkljuéno Rumunske, je
politiéna potreba, da se zavaruje neodvisnost onih majh-
nih narodov.

Taka reSitev slovanskih problemov je edino pravi-
¢na, edino jamstve trajnega miru ter edina pot, da se uni-
¢i nemSke ambicije glede obvlade celega sveta. Da se pa
vse w0 omogoci, je treba majprvo poraziti Nemdijo.

Ona bo priznala svoj poraz Sele takrat, ko bodo za-
vezniSke armade prekoraéile Ren in ni¢ preje. Amerika
pa bo nasla sredstva, pogum in vstrajnost, da se izvrsi to
velikansko nalogo. ,

Slava Ameriki, velikemu in edinemu upanju Slova-

‘rovali svoje lastne interese ter prostost sveta potom nov, kojih emancipacija je ena izmed velikih nalog te
stvorjenja vojaske, trgovske in zveze Z tvojme.

PRVI PIKNIK,
katerega priredi
novo vstanovljeno izobr. pev.
“VESELI PLANINEC”

v nedeljo dne 30, junija 1918
v prijaznem kraju Newtown, ali
kot vedina Slovenei mnazivljemo

‘- Karpate’

Zadetek toéno ob 2. uri papoldne.
Vstopnina za moske %1.50:
dame 25¢.

Ker je to prvi piknik naSega
=avo vstanovljenega drustva, za-
to vljudno vabimo vsa pevska
druitva iz okolice, Kakor: Bled,
Rodoljub, Vihar, iz Dunlo godbo
na pihala, kakor tudi slovensko
Moxham godbo, nadalje vse posa-
mezne rojake in rojakinje iz oko-
lice Franklin, Conemaugh. Johns-
town, South Fork itd.. da nas ko-
likor mogote v velikem sStevilu
posetijo na omenjeni dan. ker &i-
sti dobi¢ck je namenjen v korrst
drustvi. Za okrepéila in za razno-
vrstno zabavo bo skrbel v to #vo-
ljeri odhor.

dr.

Torej na veselo svidenje v me-
deljo 30. junija! Odbor.
(19,24.26—6) ‘



4 Jako kratek je bil Zas za delo in tako popolnoma izérpa-
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Tragedija nemskga podm. colna
[y e —

UMIRAJOCI MOZJE NA DNU OCEANA SO TRGALI
DRUG DRUGEGA TER SE POBIJALI. — LE DVA
IZMED STIRIDESETIH STA SE RESILA. — PLJU-
CA ONIH, KI SO ODPRLI ZATVORNICE, .SO SE
RAZPOCILA, KO SO DOSPELI NA POVRSINO.

~ True translation filed with the post master at New York, N. Y.on June 19.
1918, as required by the Act of October 6, " ™'7.

London, 17, junija. — Boj s smrtjo. — Deozivljaji
nemske posadke dvajset vozljev globoko. — Mornar je
izvrsil samomor v poruSenem podmorskem ¢olnu.

Tako se glasijo zaglavja povesti, katero zamorem
poslati in ta povest je mogoce prva avtentiéna povest
clede tega, kar se izvrsi v notranjosti nemskega podmor-
skega ¢olna, kadar se slednji ne more ve¢ dvigniti z dna
morja in s tem je tudi razkrit eden najbolj strasnih opi-
sov dejstev.

Da je ta povest dejanski resniéna, je vzviSeno nad
vsak dvom ter je napravila s svojim suhim nastevanjem
dejstev name bolj moden utis kot ée bi jo bil sporo¢il moj-
ster peresa. Iz tega vzroka jo tudi posiljam neizpreme-
mjeno.

Iz informaeij, ki jih je dobil nek nevtralni poroceva-
lee iz treh razliénih virov, je mogode nanovo konstruirati
dogodke, ki so spojeni z enim najvecjih nemskih podmonr-
=kih ¢olnov. Dotiéni podmorski ¢oln, ki je hil eden zadnjih
ki so zapustili Zeebrugge predno so Anglezi dne 24. a-
prila zaprli pristanisée, je imel na krovu posadko 40 moz,
od katere sta se refila le dva po obupnem boju dvajset
vozljev pod povriino. Podmorskemu ¢olnu, ki je obtical
na dnu potem ko je zadel v neko mino, je poveljeval eden
najbolj izurjenih Castnikov v podmorski sluzbi ter ga je
vodil inzinir. ki je hil zelo dobro izurjen.’

Voda je vdrla v éoln.

Soglasno z informacijo ni bil podmorski ¢oln Se da-
led, ko je bil pofkodovan vsled eksplozije, nastale vsled
kontakta z neko mino. Ta eksplozija je uni¢ila vse deli-
katne posebne stroje podmorskega ¢olna ter pogasila vse
luéi. Takoj nato se je pricel ¢oln hitro pogrezati s spre-
dnjim koncem navzdol ter obti¢al na morskih tleh.

V enem éasu pa je ze pricela prihajati voda skozi o-
majane plosée. in mozje so pohiteli nalik zajetim podga-
nam v one prostore, ki niso bili direkino prizadeti vsled
cksplozije.

Kapitan in inzinir sta zavzela svojo postojanko v
opazovalnem stolpién ter vprizorila poskus, da se odpre
co izmed odprtin za torpede. Zunanji pritisk pa je bil
prevelik in vrata se niso premaknila. MoZje so obupne
viekli, a vsi njih napori*so bili zaman. Med tem c¢ason
pa se je voda, ki je silila skozi Spranje, nastae vsled eks-
plozije mine, vedno bolj dvigala. Sprva je krila le noge
borecih se moz, nato se je dvignila do njih kolen in kon
o ll“ RSOV,

Strupeni plini so napolnili zrak.

V neposredni nevarnosti, da se mozje, ki so bili z
jeti nenadno pod vodo, utopijo, so stali naenkrat pred
novo in &e bholj strasno nevarnostjo, kajti kakorhitro je
dospela voda do govorilnih cevi, spajajoce razlicne dele
podmorskega folna, je pric¢ela hitro teéi po teh ceveh ter
dospela tako do prostora, kjer so bile baterije ter se po
Jnefala med kemikalije v akumulatorjih. Na ta nadin s

astali strupeni plini, ki so tako) priceli polniti  Se ne
preplavljene dele ¢olna.

Mozje, ki so delali pri zapornicah, s krvaveéimi ro
kami, so bili podzgani k e veéjim naporom vsled obup-
nih krikov svojih zajetih tovarifev, Dihanje je postajale
vedno bholj tezko, kajti ¢im bolj se je dvigala voda, ten
vecji je postal zracni pritisk v Se nepreplavljenih delil
podmorskega ¢olna,

Tako strasne so postale razmere v ¢olnu, da je neka’
moz pricelo izgubljati pamet. SkuSali so napasti svoje
tovarise, zaposlene pri vratih, katere so skusali odpreti.
Ostali, med svojimi lastnimi trpljenji in napori, da zadr-
Ze blaznost drugih, so pocepali, dokler niso ostali pri Ziv-
ljenju le najboj moéni izmed moz. Ti so si nabasali bom-
baza v ufesa in usta v brezplodnem naporn, da se zava-
rujejo s tem proti vedno bolj gostim plinom.

h.
Mozje so se vtapljali sami.

Ko =se je poskus izjalovil, so se nekateri izmed mo?
vrgli z glaveo naprej v vodo. kajti izbrali so si utonjenje
kot manj mméno izmed dveh oblik smrti, pred katerima
so bili. Nek moz je v svojem obupu potegnil revolver ter
ce skufal ustreliti. Zgresil pa je eilj, nakar je vrgel vre
volver v vodo, v katero je za trenntek pozneje.sam pota-
knil svojo glavo.

Konéno se je mozem posrecilo odpreti odprtino, pr?
kateri so delali. Trenutek pozneje in sicer vsled poveca
nega zracnega pritiska, ki je nastal vsled vode, ki je vre-
la noter, pa se je posrecilo odpreti vrata
stolpa.

Ponavadi so posadke podmorskih folnov opremlje
ne 8 takozvanimi “*Tauchretter™ ali pripravami za resi-
tev iz globoéine morja. Te priprave so narejene nalasé za
take prilike ter opremljene z zalogo kisika, katerega lah-
ko mo# udihava potom ustnika. Ce bi bila posadka tegs
podmorskega ¢olna opremljena s to priprave, hi hila na’
brz posledica resitev Stevilnih Zivljenj.

Niti ene take priprave ni bilo.

Vsled tega je bilo nemogofe posluziti se patentira-
nega resilnega pasu, ki splava takoj na povrfino in ki je
opremljen z vrvmi, za katere se primejo mozje posadke

opazovalnegu

NALOGA AMERIKE JE: VARCEVATI TER SERBETI ZA NJE.
NE ZAVEZNIKE. DA SO ZAVEZNIKI RES V POTREBI, NAM
DOKAZUJE TA SLIKA. V LONDONU PRODAJAJO KOSTI: PET

FUNTOV ZA EN SILING (24 c.)

Al

ni =0 hili judje, da so bili v trenutku, ko so se odprla
vrata opazovalnega stolpica, prisiljeni iti skozi nadalj-
110 2r0z0.

Pljuca moz so popokala.

Zraéni pritisk v notranjosti podmorskega ¢olna je
postal tako velik, da vefina moz ni mogla drzati zaprtih
ust. Napolnjeni z zrakom kot so hili, so v trenutku, ko so
se odprla vrata, zleteli navzgor skozi vodo mnalik ¢love-
*kim torpedom. Ko so dospeli na povriinoe, jim je pritisk
notranjosti raztrgal pljuéa in s strasnimi kriki je vee
kot dvajset onih, kateri so dospeli na povrsino, dvignilo
kvisku roke. Nato so izginili.

Le dva ¢lana posadke sta prezivela hitro izmenja-
vanje strasnih preiskusenj in ta dva sta opisala zadnje
krike umirajo¢ih Nemcev kot najholj strasne, kar sta jih
kdaj ¢ula. Ti kriki so vzbudili pozornost posadke nekega
angleskega tovornega parnika, ki je takoj odSel na po-
sorisce zaloigre ter pobral aba preZivela.

Onadva. ki sta nsla smrti, sta bila v slabem telesnem
stanju ter se je dommevalo, da najbrz ne bosta prezivela
teh grozot. Poleg popolnega poloma ziveey, ki je hil po-
dedica njih dozivljajev, sta trpela  tudi na neki krvni
solezni. povzroéeni od strasnega zraénega pritiska.

Korosko pismo

Tue transiation filed with the postmaster at New York. N. Y. on June 19.
1918 as required by the Act of Octole & 6, 1917,

Tudi za nas na Koroskem je najvaznejsi dogodek —
deklaracija v drzavnem zboru z dne 30. maja 1917. Koli-
kega pomena je ta zahteva pa lastni drzavi vemo-najbolj-
‘e mi na Korogkem, ker smo najvec pretrpeli. Zaénimo pri
mladini. ;

Ko je otrok komaj Sest let star. more Zze obéutiti nem-
ko krutost; namesto da bi se zaéeli ofroei poucevati v —
materinem jeziku, namesto da bi se v materinem jeziku
naucili vsaj za potrebo brati in pisati, se morajo Ze prvo
leto ubijati le z nem3éino in to traja, — da je otrok izSo-
lan! Le redki so slu¢aji, da zna izSolana mladina sloven-
ski pisati in brati; ée bi se nekateri ne navadili sami, bi
ne bilo nikogar!

V takih Solah se izneverita dve tretjini slovenskega
ljudstva svojemu rodu. Zato se nasi Nemei in posilinem-
“1 ne morejo prehvaliti, kako so praviéni vsem!

Kakor Sole, tako praviéni so na Koroskem -vsi uradi
izvzemsi eerkvene, Po vseh uradih so nastavljeni trdi —
Nemei, ée je tudi vsa okoliea slovenska. Ce prides k sod-
niji, moras znati dobro nemski. ¢e hoces, da prides do
?vojo praviee; gorje ti, e bi se pripoznal za zavednega
Slovenca!

(¢ ‘e hoceX placati davek, moras znati nemski; ¢e nago-
voris uradnika v svojem materinem jeiku, se éuti rezza-
'Jjenega in ti tudi ne napravi “‘usluge’’, da bi denar za da-
vek sprejel. Tako je tudi na Zeleznici; ée se hote$ kam pe-
ljati, moras znati nemki, ker s slovensko zahtevo za voz-
ni listek razzalis uradnika ali gospodi¢no uradnico in ni-
~1 gotov, da ne pokli¢e bliZznjega policista in te ne shrani
pod kljud!

Za zandarje in zandarske nadelnike so nastavljeni —
Nemci, ki ne razumejo tvojih zahtey, in ¢e ne najdes pri
njil milosti, se moras boriti, da dobif kar ti po postavi gre.
Za Zitne komisarje, za vojne nakupovalee Zivine so
nastavljeni Nemei ali nemskutarji in gorje ti. @e prides
s temi gospodi navzkriz! — Tudi pri glavarstvu so na-
stavljeni nemski uradniki; slovenski dopigi se sploh ne
sprejemajo. Znan je eelo ta-le sluéaj: :

— Ko je zupan prevzel obéino, je bil poklican na
sivaarstvo pred dvornega svetnika in tam se mu je re-
klo med drugim: — Vojni ¢as je treba tudi v to svrho iz-
koristiti, da se zavedni Slovenc¢i na Korofkem zatro!
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Ko bi na KoroSkem slovenskih duhovnikov ne bilo,

N -

Pomanjkanje platina je vzbudilo
pozornost zvedencev glede trga in
iz cen. katere se zahteva v New
Yorku. Parizu in Londonu, dela-

jo ti izvedenei eelo vrsto zanimi-

vih skleépov. Ce so objavljene cene
pravilne, potem kaZejo na kak
“‘eorner’’ kake vrste ali pa se je
resno zmanjsala produkeija plati-
na_ Najbolj zanesljive Stevilke, ka-
tere se je objavilo v Parizu in Lon-
donu, ugotavljajo, da se zahteva
velikansko ceno 16,000 frankov za
kilogram platina na newyorskem
trgu. Leta 1915 je znasala cena
15,000 frankov in leta 1912 le po-
lovieo te svote. Tekom zime 191>
je cena Fe nadalje poskodila, ven-
dar pa vse kaZe, da je bilo zelo
malo ponudb za to kovine in na
tanénih kvotaecij se ne navaja. Ja-
sno je, da je platin sedaj veliko
ved vreden kot pa zlato in vzroke
te vrednosti raziskujejo sedaj iz-
vedenci.

Vzrok je lahko finanéni ali de.
narni, kemiéni, metalurgiéni ali
vojaski, — in to je zadostna mno-
Zina vzrokov. Glede prvega se lah-
ko reée, da se je v senci vojne u-
vedlo sistem gromadenja ter ved
ali manj temnega trgovanja s sta
rim platinom. V sluéaju kovine ta-
ke vrednosti so Spekulanti z goto-
vostjo lahko radunali na to, da pr1-
dobe in me more se povedati, ka-
ko veliko dobi¢ka se je mapravile
na ta nadin. Dobifek mora biti ze-
lo velik in mnozina platina, kate-
rera se je nagromadilo na ta na-
¢in, mora tudi biti izdatna. Stevil-
ni med prekupéevalei te kovine, so
bili brez dvoma nemski agenti, ki
so bili na ta nadin v stanu zbrati
velike mnozZine platina ter ga po-
slati domov, kjer se je dobro po-
znalo uporabo te kovine v kemij
ter pri izdelovanju eksplozivnin
snovi. Dejanski je neka oblika
platina, katero se rabi v kemiji
namred¢ klorid, tako neizmerne
vaznosti, da bi se moralo velikc
vojenga dela opustiti, ¢e hi ne hile
mogoce dobiti te tvarine.

lz tega vzroka je angleska vla-
da doloé¢ila ceno platina, pobrala
obstojece zaloge ter ustavila vse
spekulacijo s te kovino. Ta korak
je bil absolutno potreben, kajti
kot pravi kraljeva komisija, je ta
kovina ‘‘ekonomska in vojaska’’
potreba,

Ce bi se ne uveljavilo omejitey
elede prodaje, bi Se nadalje cvete-
io staro barantanje s to kovino in
nadaljevalo bi se s Spekulacijo
mogodce na korist sovraznika, Go-
tovo je, da je veliko tega platina
odslo v Neméijo, kjer je viadalo
veliko povprasevanje po tej kovi-
ni v kemiénih in munieijskih in-

njkanje

True transiation filed with the post master at New York, N. Y. on June 19,
1018, as required by the Act of October 6, 1917,

— | —

plabia

o wel G

dustrijah. Le kemik more v polni
mevri eeniti wporabo platina ali si
predstavljati, kaj bi bila kemija
bre:s njega. Ne rede se preved, e
sa izjavi, da je ta kovina Zivljenj-
skega pomena in da bi se ne mo-
zlo uspesno padaljevati vojne brez
nje,

Nemei so zelo slabo zalozeni s to
dragceenn tvarino. Njih glavni za-
lagatel] je bila Rusija in docim
je znasala ieta 1912 ruska produk-
cija 200,000 kemiénih uné¢, je zna-
sala leta 1916 le 78,67 uné. Seda-
nje veliko pomanjkanje te najbol}
dragocene kovine, kar jih je zna-
no, je razvidno iz naslednjih Ste
vilk glede svetovne produkeije le-
ta 1916: — usija 78,674 unc¢; Ca-
nada 60 on&; New South Wales in
Tasmanija 322 uné; Columbia 25
tisoc uné: ZdruZene drzave 75C
un¢; skupno 104,706 uné in temu
primerna vrednost te kovine zna.
sa 2.094000 angleskih funtov., V
Angliyi znasa od vlade dolodena
cena 20 funtov Sterlingov za eno
unc¢o, Cena v ZdruZenih drzavah
Je cd 20 do 21 funtov za unco.

V Franciji je bila cena platina
anomalna. Cene, ki smo jih nave-
dli zgoraj, predstavljajo one, ka-
teer se je doseglo v tem ¢asu ta
kaZejo upliv vojne na trgovino =
to kovino. Franecija je bila najves-
ji kupee ter je do pred kratkim
kanpovala tako v Rusiji kot v Zdr
drzavah, Ker niso bile cene tukaj
pod nikako primerno kontrolo ter
se jih je nma umeten nadin visale
potom vinetnih agemeij, tako nem-
skih kot cderuskih, niso sledile ni-
kakemu rednemu teku vrednosti
Skrivnost ie, kako dobivajo Zdr
drzave svojo potrebno koli¢ino
platina. Lerne zahteve ZdruZenih
drzayv sc¢ znasale 165,500 troj uné
docim je znaSala produkeija v tej
dezeli manj kot 1000 uné. Doba-
va je vsled tega v veliki nevarno-
sti, kajti ruski rudniki platina so
nemska posest ali pa pod nemsko
kontrolo. Oblasti spoznavajo, da je
treba nekaj storiti, da se poveca
dobavo. [zjavlja se, da es je zasle-
dile sklade v Spaniji. vendar pa je
to poro¢ilo dvomljive vrednosti
Ti skladi, ¢eprav dobre kakovosti
so preveé oddaljeni. C'olombia je
najboljsi vir dobave, vendar pa se
je pridelek najbrz ze prodalo Nem-
¢em. Ker je ta kovina tako neiz-
merne vaznosti, se mo vprizorile
vsak mogoél poskus, da se zajame
dobave republike Colombije. Voj-
ne se ne more nadaljevati uspesno
brez te kovine. Potrebuje se jo pri

izdelovanju munieije, v kemiji tor
pri analiziranju Zivil.

BOJ -E BTRUPENIM PLINOM
PRI ZIVALSTVU.

('lovek je sele v sedanji vojni
pri¢el rabiti strupene pline za na-
pade na sovraznika, Med Zival-
stvom je bil ta boj ze poprej, ke~
kor se lahko prepri¢a iz raznih
opisovanj prirodosloveey,
Najupretnejsi in najmoénejsi v
tem boju je meke vrste hrosé, ki
se nahaja v ruznih juznih krajih.
Prirodoslovei imenujejo dve vrsti
teh hro3fev. ki se maidejo samo
po najbolj vroéih krajih, in sicer
z imenom Brahinus in Orepita-
nus. Hrosé zive ob rekah ali po-
tokih pod kamenjem. Ako se dvi-
gne tak kamen pod katerim zivi,
se vidi, kako se postavi hrosé v
boj m takoj nato vrze iz zadnjega
dola telesa neko teko¢ino, ki se
spremeni v  kadedl in strupeni
plin. kakorhitro pride z zrakom v
dotiko. To sredstve rahi hrose
proti druge vrste hrodéom, kateri
so njegovi smrtni sovrazniki. Te
imenujejo ‘"Carabinen’™' in so ja-
ko bojeviti ter vedno pripravijeni
za napad. Kakorhitro zagleda
Jrahinus ali njegov sorodnik Cre-
pitanus svojega smrtnega Sovraz-
nika, se postavi v bran. Ko je nje-
gov nasprotnik na tem, da ga na-
sko®i, vrze prvi nanj svoj strupe-
ni plin, kateri ga omami; ta &as
pa porabi prvi da se umakne 1z
nevarnasti

Polag tehi hrogiev so Se druge
vrste zuzelk. katere se branijo s
strupenim plinom. Povedini se na-
hajajo vse te srste Zivalie v juz
min krajih, posebuno Stevilno v
Braziliji. oziroma v Juini Ame-
riki.

Med veijimi zivalmi je dihur,
ki se brani mesto s strupenim s
smrdljivim plinom. On ima v zad-
njem delun telesa poseben mehur-
cek. kjer se zbira smrdljivi plin,
katerega izpusea, kadar mum preti
nevarnost ali da je ujet. To ve
vsakdo, da ima dihuar neznosno
neprijeten dub, ki izvira iz tega
smrdljivega mehuréka,

Postni uradi.

True translation filed with the post
master at New York. N, Y. on June 19,
1913, as requiped by the Act of October

65, 1917,

Najverje &tevilo postnih uradov
sc nahaja v Zdruzenih drZavah.
namreé 77.000. Takej nato pride
Nemdéija s priblizno 57,000. Angli-
ja jih ima 22,000 in angleska iz-
toéna Tndija 14.000, Rusija 12,000
in Franeija 11,000, Vse druge de-
7ele jih imajo manj. Najveé post-
nih nabiralnikov je zopet v Zdru-
Zenih drzavah, namred 129,000 in
<koro ravno toliko jih ima Nem-
&ija, namred¢ 126,000, Franeija jih
ima 68.00. Anglija 58,000, Indija
51.00¢ in Avstrija 31,000.

—

Zato prosimo slovenske

ki se trudijo za slovenski obstoj in ki v takih razmerah
veliko zZrtvujejo, bi bila KoroSka Ze zdavnaj izgubljena.

poslance, naj ne odnehajo od

WEDNESDAY

USE MO DRIAD CRACKONE.
FASTIY OB FREARTAST BOCE™S

svoje zahteve po jugoslovanski drzavi.
Samo v njej je tudi naSa reSitev!

l QONTATN NG WILEAT

True trans’ati-m flled with the

master at New York, N. Y. on June
1918, as W‘””ga Acy v Octobe

Rojak

Kupujte vojno-varéevalne znamke! Nikjer na svetu
ne morete boljse, bolj varno in bolj obrestonosno naloziti
svojega denarja kot v tem vladnem podjetju. Ce ste slu-
éajno v denarni zadregi, Ishko vojno-varéevalno znamko

vsak hip izmenjate. 8 kupovanjem teh znamk pomagate
sebi, pomagate vladi ZdruZenih drzav ter vsem zatiranim
narodom k prostosti.

Vojno var¢evalna znamka stane za mesec junij $£.17.
Leta 1923 bo vredna $5.00. Kupite jih lahko na vsaki po-
8ti ter pri clavnih in podrejenih agentih.

Ce se vam zdi bolj primerno, pa lahko tudi nam pi-
Sete, in mi Vam jih bomo preskrbeli.
ummrvo “QLAS NARODA",

1!

wss|

'WAR SAVINGS STAMPS
1SSUED BY THE

UNITED STATES
GOVERNMENT
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rnwwuo ronoemo ZAPADNE SLOVANSKE ZVEZE IN SIER

AD 1. JANUARJA DO 30.

Q
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5. JULLJA 1908 27. ORTOBRA 1908 2 2 Z g 3 4 -
z = 3 C p E : 5
WESTERN SLAV( ASSOCIATION = 2 4 g Py z = 3 s -~
e 3 = ~N - . . = —_
Glavni sedei: Denver, Colorado, = it 2 z g z Z = g
e g 2l > 5 g = & Y s = - =
wLAVNI ODBOR: > Z R = - = = = 2
l;nd-dnlk: JUSFEPH pnuu'gn. 5232 Wash. Street, Denver, Colorade. i
odpredsednik: ANTON VODISEE, 424 Street, Pueblo, Colorado. = : B i o ;
L tajnik: FRANX SKRABEC, nx'r DP.Brokx 17. at'm Yara Station, 1. ¥ 283.11 # 3117 § 22.25 F 45.10 $10.00  § 2 ¥ 6.00 % 62046
Denver, Colorado. 3. $ 41390 % 47180  * 3470 $ 68.41 £400 % 1.00 $ 250 % 996.31
g'. tajuik obenem zapisnikar: J. CANJAR, 4422 Grant St., Denver, Colo. 1. % 7295 % 8330 s 595 % 1249 $100 25 $ 2 % 176.19
agajoik: JOE VIDETICH, 4485 Logan Street, Denver, Colo. 5. $ 384.67 $ 42630 % 3045 £ 62.50 $300 % 75 * 175 $ 909.42
Zaupnik : JOHN PREDOVIC. 4837 Washington St., Denver, Colo. 6. % 41.64 $ 5040 s 360 £ 7.20 $ 10234
NADZORNI ODBOR: q. % 153.82 % 176.40 % 12.60 $ 2522 * 7.60 * 1.75 $ 240 = 379.19
R 5 123.65 % 132 % 945 $ 2847
1. nedzornik: JGHN GERM, 316 Palm Street, Paeblo, Colorado. g 8 ]23‘6" . l; i & :4.-’ $ 1; 29 : .3%4 “‘2
2. padzornik: FRANK HENIGSMAN, 1230 Berwind Ave., Pueblo, Cold. 9. ¥ 112.80 $ 12810 % 945 % 18.27 % 268.32
8. nadzornik : MIHALJ KAPSCH, 508 N. Spruce, Colo. Springs. 10. $ 1564 $ 16.80 $ 120 $ 240 $  36.04
’ 11 ¥ 7591 $ 8960 * 6.40 £ 12,50 #100 § 25 2 50 % 186.46
POROTNI ODBOR: 12, % 27.00 $ 3360 % 245 £ 495 £ 88.00
1. porotnlk : PETER MEDOS, Route 8, Box 106, Pittsburgh, Kansas. 13. $ 66.38 $ 7210 % 515 % 10.30 F 2 % 154.18
2. porotnlk: JORN H( n"P"AR 514 West Chestnut St., Leadville, Colo. 14. $ 89.18 % 102.20 £ 1.30 s 14.60 $ 213.28
8. porotnlk : JOHN JAKSA, Box 272, Louisviil, Colorado. 15. 4# 89.18 $ 39.90 % 285 & 595 $ 25 & 8747
) 16. $ 269.61 £ 35770 % 26.10 $ 56,40 $11.00 % 275 $12.35 $ 73591
¢ i m‘:g:‘m’“ zzz:mgﬂ-qt e - ¢ 6437 $ 7420 . % 5.30 % 10.60 $100 % 50 % 50 & 15647
. R. 8. ' St., ' 19. % 4454 % 48.30 & 345 £ 690 £ 1.00 £ 25 F 10444
URADNO GLASILO: 20, $ 45.08 £ 58.80 s 420 % 840 * 1.00 £ 925 % 50 % 118.32
GLAS NARODA, 82 Cortlanat-Street, New York, N. Y. 21 $ 147.85 $ 138.70 5 10.25 § 21.02 ¥ 4.00 F 1.0O #16.50 ¥ 339.32
Vse denarne nakazuice In vse uradne stvarl se po¥iljajo na gl. taj- 22, $ 159.49 $ 11340 % B35 $ 18.01 600 %150 %210 % 30885
R N N e 23. $ 2913 £ 4130 % 295 & 590 $100 " % 25 $135 $ S298
s RS LEV B PR 24, $ 3465 % 2380 % 210 % 319 £400 #1000 #6255 % 7499
H H & & : $2693.89 $2990.50 %216.20 £439.60 £55.00 $13.75 $54.10 #6463.04
Razmotrivanje glede 5. glavaega zborovanja :
Z d SI k Z Obresti od denarja naloZenega na raznih bankah po 3 indodst. ... ... ... ... .ven. ... . 518152
a”a "e 0'ens e voze Plaéemega od krajevnih drustev za januar. febrnar, mare in april ter obresti, skupaj ......%6644.56

Zdi se i, kakor da je bilo vie-tnikakorsne prazne samje, to ni ni-
raj, toda mimulo bo kmaltu 3 leta, i kakorsna izmisljorima, ampak go-
odkar se je vrgily zadnja konven-|li resnica. Ker pozram pueblske

eija Z87., nase

zapadne ovganizacije
rej namn zoper bliza éas b, kun\'t-n-|

mlsde in didne rojake kot aie izmed najvecjih
Tako se tosdnarcdmyazkov v Ameriki, kateri so
pripravljeni Zrtvovati vse za Kko-

¢ije ZRZ.. katera se bo vrsila me-{rasti in napredek nasega naroda.
seca aveusta letoSnjega leta v ('n-' 5. Zato, ker v Denverju ne mo-

’l'u biti privastek Zapadne Slovan-
vo-'ske Zveze nikdar vedji kakor je
‘danes. Zato je pa potrebno pre-
mestiti elavni urad iz Denverja

lorado \'plillﬁi, (‘olo.,
Meseea maja m junija so se

11l delegati za naso bodofo kon

veneigo in ven, da Je vsako dru-
stvo izvelilo najbolj sposobne m...l:iu. kjer bo imela orgamizacija

1ih ima v ka-! vpliv na naselbino. Preseli naj se
ri bodo deindi za proevit in mo- tjiz, kjer bo rodovitno polje, kjer
ralni napredek nade organizacije,' bo ""!-"ﬂ"il"('i.id evetela kakor po-
hodeee veliko bolj napre- mladno drevo, in to rodovitno po-
Pri-1lje za slovensko organizacijo Je
!rulv slovansko mesto Pueblo.
vaneki Zvezi do sedajy se ni bilol  Dragi i &ani in Elanice! Pre-
tistega zazeljenega napredka. Ka-'mestitev glavnesa urada ho
kor bi moral biti. In zato pa je od- zgodila prej ali slaj; in &m prej
od cenjenih delegatov, zrodi, tem bolje za naso orga-
prillodnje Je |m'nI/.m-i_iu in boljse za vse ¢lanstvo.
vsako dm-t\n Ako se 1o zgodi, potem sem pre-
delegata, llludll da bo ZSZ. Stela v priliod-
14 nacin zastopana cela njih treh letih dvakrat toliko ¢la-

svoii sradi,

-[II Iup \
dovala, kakor pa je do sedaj.
poznati woram, da v Zapadni Slo-

sSe

VIS V'Se se
l{ull\!'!ll'ijv.

da

syojeea

nase
tudi

'_llllu'{t\

pn' l'v-l.'ln,
poslje

«da bo na

organizacija, Ako je pa ze katero pov, kakor jih pa Steje danes. To
driuftvo sklenilo, da ne podlje de-!vam  obljubljam v imenu dobre;
legwta,  pa jaz vsake to dinftvo stvari, v imenu pueblskih &lanov,
prav lepo in v imenu dobre stvari da homo papeli vse sile in modi,

rositn, da naj se premisli in naj da povzdignemo mlado ZSZ. med
svojema zastopnika na pri- mogoéne podporne organizacije.
knll- Nuj torej eenjeno dclanstvo to

'
|)'|' I_]('
htwhl 10 .!(nn\ O‘Il"i‘;ll,

¢ odvisen napredek Zs7.!

Ker od te

veneije ‘mojo idejo pl(‘\n(ll in naj potem
Zatorej prosim vas, cenjeéna dru- clnp navodila svojim delegatom,
. . ] : .
sivia, c"x uu(u\u !m\.)\-‘." svoje de- l[-l naj lil'lﬂjn zZa nupl'(ﬂluk nase

legate, da vas zastapajo na |u'i~,nry_-::miz;u-ijn. In ako se bodo cenj.
h-ul i kun-.um-iji A A {delegati drzali napredka, bodo vsi
j je cas, da pridejo cenjeni brez izjeme volili za premestitev
delegati in vsi ostali @lani Z8Z. na'glavnega  urada iz Denverja v
zdra- Pucblo, Colo, ker to bi bil eden
Je na-pzmed najvedjih napredkov, t'dcll!

=eda

dan z wrsveti, z dobrimi

vimd Cdejami, ker ¢im veé

svetov i dabrih idej. tem ved do- Jzmed najvedjih korakov, kar jih
hrega in koristnega se napravi na'je e kdaj naredila nasa organi-
konveneidi. in to za vsako podpor- ' zaeija. ;
no organizacijo, Torej, ecenjeni delegatje, pro-

Zato stopam tudi jaz kot glu\'ni.sim vas, oglasite se tudi vi ter po-
wradnik ZSZ. pred eenjeno ¢lan- dajte tudi vi svoje izjave.
da vam podam prekorisini Nase derverske sobrate pa pro-‘
nasver. kateri bo, ako se uresndéi, <im, da se naj ne razburjajo. am-
prinesel ZSZ. najvecji moralni na- pak dobro in natanko premislite,
predek. kater: bo po- pa boste prisli do prepri¢canja, da
vzdignil nase mlado nr-_-;miz:n'iju ako hotemo imeti dobro in modéno
adpornih or- pnn;mnnu Organizacijo, mMoramo
-.-::-vn/.-u-i_x. Ta nasvet je, da naj- |m~t.nm glaviei urad v tisto na-
ve pomena ter n.;i\m’j: ko- selbino, kjer bo imel tak vpliv, da
rist za / ipadno Slovansko Zvezo se lahko dobi 1000 ali Se veé ¢la-
premestitey glavnega urada Za- nov, kateri potem postanejo vsi
padne Slovanske Zveze iz Denver- ‘veliki ..;.itutor,]l za prekoristno;
ja, Colo,, v Pueblo, Colo., v sre- \l\.n To mesto, ta naselbina Je
disée zapadne slovanske metropo- ' Pueblo. Ijer danes zivi okolu 15
le. In zekaj? tiso¢ Slovencev in Hrvatov. Ako

1. Zato, ker danes v mi dobimo tukaj samo 10 odstot-
Puebloe  skoro svojega kov teh rojakov, bo ze to znasalo
1500 novih ¢lanov,

stivo,

napredek,
pi visoho stopinjo
Je

ima Z>Z.
lnrlu\'il'u
clunstva,

2. Zuto, ker je mesto Pueblol  Tg je stvar, katera se mora vpo-
h‘lJ\(‘ ‘ja slovonska naselbima DA Stevati, katera se kaj lahko izve-
Z .;|-.1 in in kot aka je ze od nje od-'de, ako se |-n*wh glavni urad. In
visen bodoci mapredek ZSZ. | zato pa ‘udi vi pripdznajte ta na-
Zoto, ker bi imela premesti-'predek. zato tudi vi stopite z na-
tev olavnega urada na pnchlslm_mi ter delujte za ta prekoristni
nuselbine tak uéinek. da se bo po-lkorak in z nami vred volite za
tem  zavzel za naso organizaci)® premestitev  glavnega urada iz
vsak zaveden Slovenee, Hrvat ali Denverja v Pueblo, kjer bo Zap.
Srh. Na ta nadin bo mlada organi-'Sloy. Zvezi napredek in bodowvi
zacija, kakor ¥ spanja zbnjcnn.:nhs*nj zagotovijen,
'

o
.

vstala kakor mlado in évrsto dete.  orej za danes dovoli. V krat-
ter evetela kakor spomladna roZa ke se pa oglasiin o kakinem dru-
in razsirjala svoje veje daled oko- gem vaznem predmetua, kakor je
Iu po zapadu, ’n aprimer otrofki oddelek.

4. Zato. ker sém preprican, da' Vsem &lanom in ¢lanicam posi-
bhi premestitev glaviega urada v ljaom iskren in bratski pozdrav.
Pueblo prineslo v Zapadno Slov.'
Zvezo 1000 uli morebiti 1500 no-|
vih #lanov in Flanie iz Pueblo, —

John Germ,

spajajo ta mesta v obirnem ozem- Zel,

irazpolago lahka sredstva za raz-

imogocili sta prekoracenje nekdaj

,bo re§ilo zagoneten del projekti-|

-

IZDATKI
Zspadne Slovanske Zveze od 1. jarnuarija do 30. aprila 1918.

—

St.  Placana bol. Pladana Pladana Skupaj
podpora smritnina operacija
j i< £ 7200 . £ 72.00
3. $ 349.00 $ 500.00 ¥ 50.00 £ 899.00
4. $ 131.00 % 131.00
. ¥ 413.00 $1000.00 ¥1413.00
6. % 75.00 % 50.00 % 125.00
7. s 3800 £ 500.00 F 538.00
S, £ 162.00 $ 162.00
9. $ 78.00 F78.00
11. £ 9400 5 9100
13. £ 10.00 £ 10.00
16. & 65.00 F  65.00
17. £ 20.00 £ 29.00
19. s 49.00 ¥ 49.00
21. F 52.00 FH2.00
23, $ 88.00 F S50
3= & 7000 £ 570,00
$1875.00 $2500.00 ¥100.00 £4475.00 S4475.00
y RAZNI DRUGI STROSKI:
Uradniska placa F287.00
Stanarina pisarne & 26.00
Uradno glasilo “*Glas Naroda™ % 60.00
Zamuda fasa i voZznja nadzornikoy & 42,00
Nagrade krajevnim drusStvam & 40.00
Za razne t'skovine * 3425
Drzavnemn preeiedovalen knjie « Actnary £ 10,00
Kurjava $ 375
PoStnina in express F 10.00
State Insurance Department State of (olo. £ 50.00
Skupaj. . $563.90 % 563.90

Vseh stroskov skug v.’lj . F¥0038.90

Pridobitev Afrike za zaveznike

Trne transiation filed with the postmaster at New York, N. Y. on June 19,
1918, as required by the Act of October 4, 1917,

V neki brzojavki iz Londona se 1ja za produkeijo materijala potom
zlasi. da se je v zavezniSkem ozem-{domacega dcla, Lkateri materijal
lju v eentralni Afriki zgradilo te- naj hi porabila nato nemsSka indu-
kom voine dve Zeleznici. Obe Ze-'strija. — Narod Anglije in Juine
leznici. kateri se omenJa sta ofi-' Afrike ter drugsi zavezniski naro-
vidno ¢rta. ki spaja Kambove z:idi Evrope g knlmn;almml posestvy
Bukama ob Kongo in ona, ki spa-‘\‘ Afriki, zahtevajo. da morajo
ja Kabalo ob Kongu z Albertvil- moZje, ki so se borili za njih stvar
le na zapadnem breeu jzezera Tan-'dobiti zemljo za svoja domovja in
ndn\'“\,l Ta imena ne pomom_]n da naj oni /un_)t-,)u vse prednosti
dosti za zunanji svet. Zeleznice, ki ki bodo pmlodnva razvoja teh de.

lju tropiéne Afrike obenem z moz-| To je praktitno udejstvovanje
nostmi, katere nudi zaveznisko za-inaérta Cecil Rhodesa za stvorje-
vojevanje nemskega ozemlja v o-inje federacije afriskih drZav,
nem delu, pa bodo moéni faktorjijzanth po skupnih interesih. Celc
pri doloéanju bodoée Afrike. on pa, veliki  gradilec cesarstva.
Ti dve Zeleznici, ki odpirata ste. D1 nikdar ne mogel pojmti sil, ki
vilue poti v eentralni in iztoém SO bile doloZene dovesti njegove
Afriki. sta dali belemu ¢lovekn na Mojstrske ideje k uspehn:

zve

iskovanje praktiéno neznane deze-
le ter za razvoj ene izmed najbo-
gatejsih tropiénih pokrajih sveta.

ROJAKI, NAROCAJTE SE
“GLAS NARODA", Nmncnu’g
VENSKI DNEVNIE V ZDR. DR2

NOVICE IZ TRGOVINE.

Trne transiation filed with the post
master at New York, N, Y. on June 19,
1918, a= required by the Act of October

8. 1917,

Venezuelski minister za razve)
poroca za leto 1917 naslednjo pro-
“dukeijo kovin-

Zlato 958. 304 gramov;
ruda 42271 ton;

bakrena
petrolej 54,072

iton; prémog 20,165 ton. Vse pre-

mogovnike obratuje vlada sama
in celo produeirano koli¢ino se je
prodalo ob rovih samih za pov-
preéno ceno $4.63 pro tono.

=

EEksperimenti, katere se je pred
kratkim vprizorilo v Bergen, Nor-
veska, so baje dokazali, da se Zit-
ne vrste lahko uspesno mesa z naj-
manj 20 odstotki rib, da se napravi
cenen in zelo okusen kruh. Viada

razmiSlja o primernosti nakupa
strojev, ki so potrebni za priprav-
ljanje rib in za razvej te mdu-
strije.
£
Italijnska vlada je dala vojaski

‘Temneca kontinenta’ pri ekva-
torju po zeleznici in parniku od
Indijskega oceana pa do Atlanti-
ka. V oddelkih vodi ta pot iz Dar-
ess-Salam, ob obali nemske Iztoé-
ne Afrike po nemski eentralni ze-
lezniei do Ujiji ob jezeru Tanga-
nyika. nato preko jezera s parni-
kom do Albertville, nato po novo
zerajeni Zelezniei do Kabalo, natc
pa z zeleznieo in parnikom po Kon-
eu navzdol na obal Atlantika. Ta
pot vodi skozi ozemija Angiije.
Belgije, Portugalske in Franeije
ali pa skozi dezZele odvisne od teh.

Razven te poti od iztoka na za-
pad preko Afrike, so gradilei do-
vriili tudi spojne érte na &rti Kap-
sko mesto-Kajira. Zeleznica iz
Kambove do Bukama je dejanski!
razSirjenje tega naérta v severni|

hi#tvo, trgovino itd,
KADAR #elits objaviti

!

—

administraciji dovoljenje, da sm.
rekvirirati za svojo lastno upora-
bo vso volno, ktero se producira
v Italiji, izvzemsi kolonije.

-
Podkonzul Momse nje
da je neki brazilski eksporter raz
kril nov proces prepariranja koz.
Trdi se. da imajo koZe. prepari-
rane po novem procesu, vesjo od-
porno silo. da je treba le osem dni
za prepariranje pred odposilja-
njem in da dajejo koze, kadar sc
jih ustroji. dobre usnje za podpla-
te. Poroéa se, da postanejo koze
vsled tega novega procesa brez
duha in da tehtajo posuiene 56 od-
stotkov manj kot pa mokre, naso-

sporodil

prepariranje soglasno s porocéilom
koZe nedostopne za napade mréesi

Hindenburg zme§an?

True translation filed with the post
master at New York. N. Y. on June 19,
1918, as required by the Act of October

G, 1917.

Zeneva, Sviea, 18. junija.
‘Tribune’ pravi, da je izvedela iz

ljene koze. Koneéno pa napravi to!

SUGAR MUST BE

A teaspoonfil sers
zothng, You say. Yt a
heaping teaspoonthi
saved c.adx meal for
170 days !brudv.oﬁh
100.000 000 _Pa psuns
n the United States
makes a pilg 3s big as the
Woolworl: NOTg

Izun--'\ljivng:l vira. «da je Hinden-
burge zbolel na re viént bolez-
| Eost zelo prizadeta in da se naha-
;J«l v nekem privatnem sanatoriju.
i“mony ni list pravi, Jda nima Hin-

Z1

denbure nikake mi-_m\m-nu- vdele.
zbe pri zadnji ofenzivi na zapad-
nem hojiséu in da je vse delo izvr-
ni, da je njegova dusevna zmoz-

$il eeneral Ludendorff.

' KADAR ielite ixvediti 5 naslov svojih scrodnikov,
prijateljev ali znancev,

KEADAR ielite prodati posestvo, farmo, lots, hiio, po-

l:rst, ion!hé. falostinko itd.

smeri od Elisabethville. Z uporabol
te érte, parnika na Kongu ter Ze-
lezniee iz Kabalo more potnik do-
speti do jezera Tamganyika. Na-
daljevanje angleske okunpaeije}
nemske Iztoéne Afrike po vojni|

rane ¢rte, namre¢ spojne ¢rte med
Jjezerom Albert ter z obstoje¢im si-
stemom centralno in juznoafriskih
Zeleznie. Sedaj so tri mogoéne ér-
te, po kterih je moZno uporabiti
prejSnje nemsko czemlje ter prej-
snje nemske Zeleznice. Vsaka teh
¢ért bo hitreje udejstvila projekt
zveze med Kapskim rtom ter Kaji-
ro kot pa bi to udejstvili prejénji
nacrti in sicer za manjse stroske.
Ob istem ¢asu pa dolo¢ajo n1 movi
nacrti spojne ¢rte do pristanis¢ na
iztoénih in zaapdnih obalah Afri-
ke. Trdi se sedaj, da se bo popolno
zvezo od JuZne Afrike pa do Sre-
dozemskega morja z zveznimi @r-;
tami na iztok in zapad ustanovilo
v manj kot desetih letih.

7 dovrsenjem teh komunikaeij-
skih sredstev se bo resni¢ni razvoj
tropiénih virov ecentralne Afrike
sele dejanski pri¢el. To bo popol-
noma drugaéni razvoj kot je bil
oni, katerega so imeli \'éﬁé‘i v mi-
slih. Oni niso zrli na svoje ke !
posesti kot na mogoée d&hneve za

GII'I_IO SLEDEOE:
Trikratno
ftd. stane

NASLOVITE NA:

Dragi mi &lani in flaniee, to mno‘ 1. nadzomik Zap, Slov. Zveze

.} svoje izseljence, temves kot na po- &

D4

RABITE VSELE] “GL A

“msnmna"muvwwmmm. v vsakem mestu, v vsakem trgu in v vsaki
mali vasiei v Zedinjenih d¢¥avali; kakor tudi v Canadi itd.
“GLAS NARODA" je najpriljubljenejii in najbolj rasdirjeni slovenski list na sveru.
e:.u mn.oxw' :or-puﬂn Ty awo viarmn pol miljons (4,500.000) istisik in jé torej najbolide

izkanje sorodnika alf prijatel]a stane $1.00 | Enkratn
B T I P S e S

mmmm - i o= = $1.00 | Bnkratno
iumkpﬁtﬁm

TR Nt T

Ly )

it

' KADAR Felite dobiti delavce ali pomoé v gospodinj-

stvu itd.

KADAR gxelite dobiti delo za sebe ali svojega prija-

telja ali znanca;

EADAR Jelite objaviti druitvena naznanils,

RS

NARODA”

A=Y

-
-

0 iskdnje dela stane ..... .. .. — = $0.59

lnk:anh: ?bjnn fenitne ponudbe, ¥alostinke bt
: enakega stane ... .. — i ==
druitveno

uaznanilo stane — — . —~ —, $050
mmmdm cene pri stalnih oglasik. .

“GLAS NARODA”

NEW YORK, N. Y.

82 CORTLANDT STREET,

Rojaki, vpoitevajte nais geslo, ds ne sprejmemo Rojakom svetujemo,
odnov mm-m-whca-w

./

kadar kaj kupujejo ali ps

taroéajo, da se prepricajo e je oglas v naiem
in ako ga ne opaxzijo, naj vpragajo prodajalca,

po podti.

n.hwltl:louvnkdmprl
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Spisal Ksaver Mesko.

(Kon
“* Al zhndire
ncjo?’”
“ Zhudim.”
A nisem se mogel umiriti,
mirno zaspati.
Trdno

mne

pred pal-'-

ne

zaspim in puste me
spati ter odidejo.”™
Ze pred polnodjo, kmalu pe

enajstih, jo priSel v sobo najsta-
rejdi brat. Po samokres je prisel
in po rozié s smodnikom. V oma-!
ri jih je imel spravijene
AR Ze gred
“*Grem."”

Lojze?

Pofakaj malo, pojdem s te-
boy”

“*Ah, Kkaj! Je 3¢ &as, prides
PIL

Ni maral dakati. Bil je strasten

‘relee in zdelo se wma je skoda éa-

ki bi ga dgubil s éakanjem.
Hitel je, da je izprozil prvi strel
7z KAmokresa. ravnao ob -I)()]Jlﬁéi;
takoj nuto so zagromeli moznarji.
Oh polnos bili mavadno
ilno ob ynzemni-
sosedoy je dmelo obhifaj-
skapaj. Prighi vsi
miayi Prsel pa je vsako lete m-
kovad, Bil je Zto
stel vedno med mlade, Sieer
je hil “il na duha in na
Vedel je tudi izredno mno-

MO
hrant poluost ey
“): fl’u_jl'
10 eno Sine
di strie samee,
Se Je
pa |
telesu.

res se

go povesti in pravijie, s koterimi
nas je Lkratkoéasil ob dolgih zim-
skih aelerih in tadi ob  vuzem-

niel.

Kresovi so plamteli vsepovsod
da jo bila noé vsa svetla. Nekate-
ri sa bili izredne veliki ter so o-
zarjali okolico daleé na okoli, Pri
onih pa bHZznjih hribih smo rezlo-
cevall posamezne osebe, ki so sta-
le ob ogpju ali so hodile okoli nje-
ga. Komanj je pojemal plamen ene
viizemmiee Je zazarila ze drn-
ga, visoka in veliéastna,

““(ilej, Peterdek,
nego ona!

e
ta je Se vedja.

S0 in se radovali.
kova¢ pa je pripovedova
kako so plameneli po hribih kre-
sovi pred stoletji ter so naznanja-
i prestraserim  prebivaleem, da
prihaja v deelo krvelofni Threk.
In zvenevi“so zvonili v vseh cer-
kvah, kakor sedaj ob Veliki moéi.
A tedaj so peli zalostno in jedédé:
klhiali so IjlldﬂT\ ok nl‘ﬁi';ll 74 0O-
brambo domovine. . .

Cud it
Strie

s

Slikovito in mladostno je govo-
ril strie; mi pa smo zadrievali
sapo, strmeli v prasketajodi ogenj
in sanjarili o tistih davnih,
nih éasih,

\'Inv\' ]):I _ju‘ ]n»k.l‘u, nl:] SO oS hn

Stras-

bi tresli.
Ntrie se je nagovoril o Turkih,
A tako) smo ga obsuli od vseh

strani s prosnjami za drugo po-
Oxdkasljal se je in je pricel
pravljico o mozu iz laket-brado. 1z-
redno Guden se nam je doz.{.-\'ul'
12 moZid.

vest,

A da je bil tako moéan. ko pa
Je bil tako majiken!™
“*Saj pravim: v bradi je imel
mod&, kakor Samson v laseh.”’
Pripovedoval je tudi o zvono-!
vih one vasi, ki so izumrli v njej
vsi prebivalel za kolero, Prisia je
sveta Velika not ; a cerkev je bila
riha, semotna in zapuws®ena. Niko-
war ni bilo, ki bi prisel in s¢ po-
klopd Bogn in bi mokil Zyelidarja,
v grob polozenega ; nikogar, ki m',
zazvomil wstajenje Gospodovo. Al
glej, cudo: zvonovi so se zazibali
navsezgodaj na Veliko noé¢ sami
od sebe in 8o zvonili te~ peli brez)
vsake #doveske pomodi «'tarndm'un!
velidtastno pesem o vstajenju Go-
spodovem, kipedo *‘Alelujo™
““Angeli so  zvonili, kaj mne.

ee.)

A vem, ni 1o le zalost po malem
Petervku ; oto7nost je po lepi ter
brezskrbui miladosti, ki je odhite
la tako naglo in se ne vrme nikoli
{ver

- A
L

Skode nisva naredila samo sta-
remu skopuhu Korenu, ki sva mu
porczala lepe mlade smreke, ved-
krat tudi drugim, kar pripozia-
vam odkritosréno in skesano, Pre-
vriala sva kje lepe, rumene bufe.
da jih napolni voda, ko di Bog
spet dezja. V koruzi sva natrgala
- iz samegu dolgega ‘asa — gra-
ha in fizola. ga izluscila ter ga po-
sejala o eesti, éed, zakaj ne bi ra-
stel tudi tnkaj. ko pa je prostora
dovaolj.

Vse ta prizmavam s skesanim
sreem, ker sva res vse to storila.
Kradla pa sva le en edinikrat

Majcenov Janezek je nasel v
gozdu émrlje. lzkopal jih je in jih
Je spravil z zemljo in z mabom
vred v star lonee. Povesnil ga je
na deséico, da je bil videti prav
kakor istinit Géebelni panj. Spodaj
Je zvrtal v lonee luknjo, da bi
emelji wogli ven in noter. In res
s0 hodili ven in noter, so odleta-
vali na paso, prinasadi domov me-
du 2er so bredali okoli lonea glas-
no i dobre volje, da se je sme-
Jjalo Janezku sree od veselja in
ponosa.

A nama se najini nista smejal.
Prav tezko nama je bilo pri sreih:
zavidala sva Janezku njegovo le-
po last.

Cmrlji so naju spremijali pov-
sod; vse najine misli so se pletie
neprestano ob njih; vedno so se
spet vracale k njim, najsi sva bila
tud: dale¢ strani od njih, najsi

sva hodila kjerkoh. Govorila s\a'kJ“ Jih ae smeva ineti

morda bogve o ¢em, a nenadoma’
sva umolknila in se zamislila,

= Ali i vide! tistega, ki je naj-
vecjl izmed vseh in tako lepo ru-

1. |men?™’

“All dmrlja?™”

Neve!™

Vedno so se najine
le in se nasle, ker so hodile veno-

|

I e s Idhko gozdni moz.

Peteréek me je pogledal zacu-
d2no, nupol pladne. Pomisljal je
moice nekaj ¢asa. poten pa je pri-
trdil tiho, kakor bi se bal in b1 se
omahoval:

*Pa mu jth!”’

A kdaj?! Zvecer, kaj!™

**Dobro, zvefer!™

“Ko se zmradéi. se priblizava
gor od gozda in wmu jih vzemeva.”’

*A &e naju kdo opazi!’’

**Previdna wmorava biti,,.”’

Sklep je bil storjen in potrjen.
A pri sreih mama ni bilo ni¢ kaj
prijetno. Muéile so naju tezke mi-

sli: vest se je oglasala, prihajala
)2 bojazen, da unama namera iz-
podleti, da naju morda Janezek

1asaci. Bil je star dvanajst let in
mocan. Bala sva se ga zelo.

Popoldne je minevalo poéasi in
lena. Nestrpne sva  pricakovala
vecera,

**Da bi bile ze storjenc!’
premifljeval neprestano.

Peterika je mudila menda ista
misel, ker si je ves namiren grizel
ustniee,

**A kam jih spraviva?”’

“Kam? Saj res! — Ves, pri Ins
ker jih
lahko kmalu izsledijo. Zaneseva
th gor v Lesiakovo hosto.”

“*Dobro.”’

“Med gosco jih skrijeva.”’

**Da, v najve¢jo goséavo. A Sele
Jutri, kaj ne? Ponodi ne ;mjde\u
v gozd.y Ni varno; zasati maju

sem

LE)

“Pa jutri. Dn jutri jih zaneseva

mer eno in isto pot in so imele vse ¥ nas listnjak.’

st eily.
Spominjam se,

Spet sva umolknila. S tezkimi

da so me vzne- 9rei ter vznemirjenimi mislimi sva

mirjali Janezkovi émriji Se v spa- Pricakovala vefera.

nju. Samjal sem marsikatero nod

o njih. Da sedim pred panjem za Napotila

V prvem mraku sva se pocasi
proti  Majeenovi hisi.

Majeenovo hi%o in strmim v stari Hodila sva prav ob robu gozda:

llill('(' Janezek sedi ob meni.

“*Kaj 1i dam zanje, Janezek !’

«Inhe noter si nisva upala zar8di
cozanega moza, ki deco kar s

>
Ze dostikrat sem ga vprasal isto kostmi sne. ¢e jo dobi v roke. Pri

m mu ponujal
odgovarjal
eno in isto:

““Ne dam!”’

vse lnul{m €.

A je vsakem drugem koraku sva se
vedno in trdovratno plasnn ozirala v gozd, ali morda
 priheja od kod gozdni moz,

ali

'stoji morda kje za deblom, prezi

A zdaj, glej, je zamahnil malo- 'kje med vejami na plen. Nemirno,

m‘n'un in nt-hru.nu z roko:
“Pa jh vzemi!

‘lasno so utripala bojeca srea...
.\ tudi dol proti hiSi sva skrbno

Od za(-||d(.nJ‘ sem k"lLHJ up“. p«ng’l(‘dn\ala, bi 1i bil ch Tld('tl

govoril ;

**A kaj naj ti dam, Janezek '’

“Nié! Kar odnesi jih; dam ti ikjer.

jih kar taka!™’

Planil sem k loneu, v strahu, da
si Janezek premisli in se skesa.'
Pograbil sem lonee z obema roka-

maa; a glej, komaj sem se ga do-

taknil, se je razdrobil aa male

koséke, kar rastopil ce je, ¢mrlji

Pa so se razleteli na vse strani.
Postalo mi je hudo in bridko;

Ze se mi je dedalo na jok, kar se

zbudim. Ah, doma sem, v poste-
1ji! Cmrlji Janezkovi pa — vem

,Janez ali kdo dl’ugl Majeenovih
dnma\ ih. A Janeza nisva ugledala
Le hlapeec Tine je stal za
;hlevom ob kupu slame in jo je na-
l\lma.l v krpele.

Tako sva morala éakati. Minute
s0 se mama dozdevale vednost.
Kaj éudo — na eni strani gozd,
kjer preze nevidni sovrazni duho-
vi, na drugi hisa, ki se ji blizava
s hudobmimi namemi, v prsih pa
nemirma, néit‘njoi-a. vest!

Napesled je Tine odSel s slamo.
\lldta pa k émrljem!
S trepetajo¢o roko sem prijel

" lonec in deséico pod njim. A de-

da mi jih ne di& za nobeno ceno .

ne.

Tudi Peteréku se je mm_]ulo o
njih. Da je prevrgel panj, se mu!
je sanjalo neko noé. Prevrgel ga
je sam rad. nalaSe,

{razpodil in razsal, a ¢mrlji — ch.
gorje, vsi 30 planili vanj in so ga
pikali, da je mislil: Se wmore me!

strie?"’ je povpragal nekdo s ti-
him ghwsom.

'y

“*Seve, angeli!

Posludsli smo pozorno in verno.
Vsem nam je bilo toplo in mehko
pri sreih, vsi smo @utili otrosko.
¢isto, prav velikonoéno radost.

Razili smo se, ko se je na obzor-
Jn svetlikalo in je prihajal dan —
sveto,, skrivnosti polno velikonod-
no jutro — in se je oglasil sem od
fare veliki zvon, figar glas je zve-
nel velidastne in éndovito v mia-
do, svetlo velikonedeljsko jutro,
da je trepetalo sree v prsih ter se
je oko orosilo od same srede in &i-
ste prazniske radosti.

Ko se viada lete iza lemm veliki dobro, da razmiSljava oba o enem e usesih.

teden in skrivnosti polni dan Go-
spodovega  vstajenja, se spomi-

RBilo Je resuino dobro, da so hile
le sanje,

]

Limee se je'

S¢ica je bila pribita h kolom, ki je
na njih slonela.
“Treba bo #puliti koleke!™
“‘Le jih! Hitre!”
A biti sem moral previden. si-

cer bi vse prevrnil, morda se lo-|°

tik ob giavi s Stirimi zvonovi. Ja-
nezkovo groznjo sem shisal le na-

mi prevce oplasila.

Od tedaj nama je bil Janez pi-
san prijatelj. Storil nama sicer ni
ni¢esar. tudi zatozil naju ni pri
starisih, kakor sem se bal. A ma-
Staval se je huje. Ko najun je sre-
cal, kjerkoli je ze bilo. na cesti.
ni pasniku. kjerkoli, naju je po-
gledal zhoiki ter maju pozdrav-
Hal wanicljivo:

**Tatal™

Lilo naju je vseie¢j zelo svam.
Zato sva se mu ognila. kadar je
1ilo le¢ mogode.

govorila. Krasti pa tudi nisva po-

lizkusila nikoli vee,

* *
Ed

Biio je spet ob Veliki nodi.

Jaz sem bil tedaj star osem lot,
Peteréek Sest. Ravno se je pri-
pravijal. da zaéne hoditi v 3olo.
Zacetue ¢érke je ze poznal naundil
sem jih ga jaz. Velikonoini torek
je bil dolo&en za Solsko vpisova-

inje. —

A prislo je drugace!
V' petek popoldne sva sla molit
k bozjemu grobun. Pihal je moéen

niso marali pustiti. A moledovala
sva tako dolgo, da so nama mnapo-
sled dovolili,

Peteréek je oblecek tenko
V80 pot ga je zeblo.
o je zelo bolela glava. Vendar
je preprosil mamico, da ga je pu-
stila kX vuzemniei.

A tudi ob ognju ga je zeblo. da

vae kmalu odpravil domov.

*Saj vidis, da si bolan, Peter-
éek! Kaj torej zmrzujes tukaj?
**Naj Se ostanem, stricek!’’
““Ne!” se je razhudil dobri moz.
“Povedi ga domov, Miecika! Ta-|
koj ga spravita z anmnr_]n v po-

st~ljo. Sicer nam Se umre.

Velikoroéno popoldne sem bil
pri njem. Dolgo sva se pogovar-
Jala o bozjem grobu, o vuzemni-
cah, o streljamju.

**A v Sole ne bom mogel. & bom
bolan!"" je tozil vines mali holnik.
ves rdec v lica od vro&ice.

**Ne, ne! Kaj pa je to! Kak dan
lezii in mine. Potem pa pojdeva
skupaj.””

postelji tudi jaz

Bolezen se je hujsala, Dva dni
esm le#al brez zavesti. Zelo so ho
lehzli otroei tisto pomiad, tudi
umtio jih je ve: Ze pred Veliko
noéjo.

Ko sem se spet zavedel, sem po-
vprasal po Peteréku. Da mu je bo-
lje, so me mirili. Cez nekaj dni pa
mi je povedal brat, ko sva bila
sama v sobi:

**Petercek je wumrl!"”

“Umrl?™’

Nisem mogel verjeti.

“Danes zjutraj so ga pokopali.
Saj si videl, da so §li vsi v eer-
kev.™”

Obmil sem se k steni.

pol in me sprico te strasne besede '

O émnrljih pozneje nisva muogo)

i mrzel veter; zato naju izprva]

in,
V =oboto pa|

je ves drgetal. Zato ga je strie ko-!

¢+ Jateljean,

Drugo jutro sem moral ostati v/l

jih dni.

|  Mnogo let je Ze minulo od one
lepe dobz: muogo vode je poteklo
medtem po potoku kraj domade
vasi. Zivljenja valovi so me odne-
sli dale¢ od rodnega sela. Pozabil
sem mnegocesar izza mladih dai;

sem izbrisal iz knjige spominoy in
Ijubezni, ker je niso bili vredni,
ne vredei. da jJim hranim vdano
srec,

A tebi, mali moj Petercek. ne-
;pozabni drog najsolnénejgih dni
maojega  zivljenja, spominjam
c¢estokrat in spominjam se te ved-
no s toplo, mladostno ljubezrijo.

Le

LISTNICA UREDNISTVA.

Narotnik, Bessemer, Pa. — (-
prostite, da nismeo razumel, kaj
mistite. Pozdray. '

S t
NAZNANILO IN ZAHVALA.

Tuznim sreem naznanjamo 7za-
jlostno vest, da je dne 13. junija
it. L. preminula  nam ljubljena

héerka oz. sestra
JOSEPHINE UHERNIK.

Po tritedenski muéni bolezni je
zn vedno zaspala.

Pokojnica je bila rojena 9.
marea 1917 v Ambmdgv Pa.

Dne 15. junija smo jo spremili
k vednemu poéitku na katoliSko
pokopalifée v Feonomy, Pa.
I NajprisrenejSa  zahvala bratom
Jolm Uhernik, Alois Semich in'
AMrs. Semich ter vsem mojim pri-
vziroma sodelaveein pai
American Bridge (o, za prekrasne

tvenee in evetlice, Hvala tudi Mrs.y

mmoge, ki so i bili nekdaj dragm, ]

il Lt Saa i Rt

Katol. Jednota

=)

Ustanovijena leta 1898 — inkorporirana leta 1900.
Glavni urad v ELY, MINNJ

GLAVNI URADNIKI:
Predsednik : MTHAEL ROVANSEK, Box 251, Conemaugh, Pa.
Podpredsednik : LOUIS BALANT, Box 106 Pearl Ave., Lorain,
Ohio.
Tajnik : JOSEPH PISIILER, Ely, Minn.
Blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn.
Blagajnik neizplaéanih smrinin: LOUIS COSTELLO, Salida.
Colo. '

VRHOVNI ZDRAVNIK -

Dr. JOS. V. GRAHEK, 843 E. Ohio St., N. E. Pittsbureh, Pa.

NADZORNIKI:

JOHN GOUZE, Ely, Minn.

ANTHONY MOTZ. 9641 Ave. ““M"’, So. Chieago. Tl
IVAN VAROGA, 5126 Natrona Alley, Pittsburgh, Pa.

POROTNIEI:
GREGOR J. PORENTA, Box 176, Black Diamond, Wash.
LEONARD SLABODNIK, Ely, Minn.. Box 480.
JOHN RUPNIK, S. R. Box 24, Export, Pa.

PRAVNI ODBOR:
JOSEPH PLAUTZ, Jr., 432 — Tth St., Calumet, Mich.
JOHN MOVERN, 624 — 2nd Ave., W-. Duluth, Minn.
MATT. POGORFLC 7W. Madlson St., Room 605, Chicago, T11.

ZDRUZEVALNI ODBOR:

RUDOLF PERDAN, 6024 St. Clair Ave., N. E. Cleveland. Ohio.
FRANK SKRABEC, Stk. Yds. Station RFD Box 17, Denver,
Colo.

Vsi dopisi, tikajoéi se uradnih zadev, kakor tudi denarne
posiljatve, naj se posljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tozbe pa na predsednika porotnega odbora.

Na osebna ali nenradna pisma od strani ¢lanov se ne bode
oziralo-

Drustveno glasilo: “GLAS NARODA".

San Franeiseo, Cal.: Jakob Loviin, (In J. Kum3e.

Deaver, Colo.: Louls AndolSek in| Niles, 0.: Frank EKogoviek.

Frank Skrabec. Youngstown, 0.: Anton Kikelj.
Leadville, Colo.: John Holevar. i Oregon City, Oreg.: M. Justin in J,
Pueblo, Colo.: Peter Cullg, John |Misley.

Germ, Frank Janesh in A. Kochevar,| Allegheny, Pa.: M. Kiarich.

Salids, Colo. tn okolica: Louls | Ambridge, Pa.: Frank Jakie,
Costello. Besemer, Pa.: Louls Hribar.

S-uut. O-Io. Math. Kernely. Broughton, Pa. In okoliea: Antom
: Lambert Bolskar. ’Iplvec.
lllllllllpolh, lnd. Alois Rudman. | Burdine, Pa. In okollea: John
Aurors, IlL: Jernej B, Verbié&, Dem#ar.
Chicago, JlL.: Jos. Bostls, Jou. Blish| Canonsburg, Pa.: John Eoklich.
in Frank Jurjovec. Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk, Vid

Joliet, Ill.: Frank Bambich, Frank | RovanSek.

Laurich in John Zaletel. Claridge. Pa.: Anton Jerina in Ant.
La Salle, IIl.: Matija Komp. Kozoglov.
Livingston, TIL.: Mih. Cirar. | Export; Pa.: Louls Supan™&.
Mascoutah, Ill,: Fr. Augustin. Forest City, Pa. Mat. Kamin in Fr.
Nocomis, Nil. in okeoliea: Math.| Leben.

Galshek. i Farell, Pa.: Anton Valentin®&.
North Chicago, Il in olkolica: Anton! Greensburg. Pa. in okolica: Frank

P ey . Eobal in Math. Ogrin. | Novak.

Fiank Rosenberger za njeno po- Uy gyiesge, NL: Frank Cerne. | Hostetter, Pa. 1n okellea: Frank
nt\u\ alno delo v bolami pokojne Springfield, TlL: Matija Barborl®. | Zordan.

héerke ter rodbinam  Martin ‘ '

in
Auton Jordan iz Pittsburgha, na-

ry Rosenberger. Mary Urnjzdel\
in Julia Neznik za njih trud, ka-
kor tudi vsem rojakom in rejaki-
njam za tolazbo, katero ste mi iz-
kazali ob w1 zalosti.

Tebi. 1jubljena hierka. oziroma
sestra, bodi lahka zemljieca in po-
vaj v mirm!

Zalojo¢i ostali:
Alois Uhernik, oce.

Gertrude Uhernik, mati.
Gertrude Uhernik ml., sestra.

Alois Uhernik ml., brat.
Ambridge, Pa.. 15. junija 1918,

LI
_ 3
' NAZNANILO.

Serodnikom, prijateljem in
znancem naznanjam, da je umrl
nas nepozabljeni prijatelj

ANTON BESTAN

| Waukegan, IIL in okolica:

nadalje deklicam Mary, Agnes in!
Kristina Pele, Anna Zorman, Ma- l m Eans. In okolica: Frank

| Kotze.

Zaihtel dne 5, junija v Shepherda, Texas.

nec rzzbil. Slo mi je delo tem Po- sem in sem jokal dolgo in bridko.Ranjki zapuiéa farmo, hiso in par

casneje izpod rok, ker sem ves

trepetal od vznemirjemja in stra-
hu. _

s S 3 Al g" R Potcg:u' qu)kﬂ'l‘!f
Kaj, ¢¢ bi mn res prevrgla Glej, saj popuséajo!”’

potria lonec?’” sem predingal jaz,
ko mi je pravil
sanje.

“*“Ne!™

Petervek ni maral. Bal ce je. da

hi se v resniei zgodilo, kar se nm!

je sanjalo tako Zive, da je v spa-
nju na glas zajokal, ko se ga je
lot’l ves roj razjarjenih i-mrlje\'.

[
Res co se kaléki Ze ohlapno gi-

'
prijatelj éndne o Potegnil sem se enkrat krep-

ko in odlofno in glej. drZal sem
p:mj z destico in s Koleki v rokah
““He, fanta!™”

Malo da se nisva zgrudila od
presenceenja. Janezek je bil, ki je
zavpil za nama s srditim glesonk!

“*Ha. ti preklieana ta‘ta' Poca-

Nekega popoldne sva sedela oh kajtat”’

potoku. Moléala sva, a vedela sva

in istem.
Mene je muéila ze dolge misel,’

“Tata!™” l\ar zasumelo mi je
“Tata!”” — A saj
-nw l.radcva'

Vrgel sem lonee v travo, da je

njam vsakikrat malega Petervka, ki nisem upal Z njo prav ne dan. po¢il in se zakotalil daleé v stran.

ki se je éndil z menoj uduamvu,'

A ni odunechala;

vznemirjala me In udrl sem jo za Peterckom, ki

krasoti in svetosti teh dni. ()toé-l)e dan na dan, sledila mi je vese- jo beiml dol proti vesi, kakor bi
nost se me polasti vsakikrat in za- povsodi. In zdej nisem mogel ved ea podil najdivieisi gozdm moz.

zdi se mi, da bi bili ti sveti dasi le
krasnejsi, <e bi jih prammﬂq
skupno s Peterékom, kakor m
Jih wekdaj.

moleati,
‘‘Peterdek, odnesiva mu jih.”’
Al Fmrlje?””

|
dobim! — Tata!”

“‘Le bezita! Vaju 7e drugikrit

Bilo mi je hudo, kakor ibi mi bila,mul. Doma je bil iz Kutezevga pri

umrla rodna mati. In da ga nisem
veé videl pred smrtjo ali vsaj se
pred pogrehom. me je najbolj te-
#tlo.

“In ne vidim ga nikdar vei!
Nikdar ved ne bova posedsia ob
potuku in _stavila mlinov! Nikoli;
ve: se ne hova veselila skupaj
Klopoteev. nikoli ve¢ me pojdeva
skupno iskat darov ptic na Valen-
tinovo, nikdar ve ne greva wmolit
skupaj k bozjemu grobu, pri vu-
zemnicoh, ne hodeva sedela mkoli
vei: drmg ob drugem, ne se vese-
lila v vzajemni radosti plamtec¢ih
kvesov, ne se dudila grmedim stre-
lom, nikoli veé ne. ..

Plakal sem bridko in dolgo ob
teh zalostnih mislih in se nisem dal
potolaziti. . .

- -

*
Ko sem prihajal pozneje dom

““Tzta! Tata!”’ mi je zvenelo v{pe

usesih, kakor kakor bi mi

Hlirski Bistriei na Notranjskem.

| Prosim cenjene rojake, e kdoj|@
ve za naslov njegov druzine, naj |

mi naznani, za kar bom zelo hva-
lezen.

.lmoph Cemles,
P. 0. Box 32, Shepherd, 'l‘ex.«

l (15-21—6) | |
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Math.| Imperial, Pa.: Val. Peternel, box 172,

Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja in
John Polanc.

Luzerne, Pa. In okoljea:
Osolnik,

Manor, Pa. in okolliea: Fr. Demiar,

Moon Run. Pa.: Frank Malek in Fr.
PodmlilSek

Pittsburgh, Pa. In okelica: U. R.
¥.|Jakobich, Z. Jakshe, Klarich Mat, I,
Magister.

Ralphton, Pa, in okelico:
Koroschetz,

quing. Pa. in okoliea: J. Pezdire.

South Bethlehem, Penna.: Jernej
EKopriviek.

Steelton;, Pa.: Anton Hren.

Turtle Creek, Pa. in okolica: Frank
Schifrer.

West Newton, FPa.: Josip Jovan

Willodk, Pa.: J. Peternel.

Murray, Utah in okolica: J. Kastells,

Black Diamond, Wash.: G. J. Po-
renta.

Ogrin in Frank Petkoviek.
Cherokee, Eans.: Frank ReZlsnik,

Anton

Kitzmiller, Id. in_ ckolica: Frank
Vodopivec,

Baltie, Mich.: M. D. Likovich.

Calumet, Mich, In okolica: M.
Kobe, Martin Rade in Pavel Shalta.

Detroit, Mich.: Paul Bartel.

Chisholm, Minn,: Frank GovZe, Jak.
Petrich.

Ely. Minn. In okelies: lvan GouZe,
Jos. J. Peshel, Anton Poljanec in Louls
M. PeruSek. |
Eveleth, Minn.: Louls CovZe in Jurly I

Martin

Gilbert, Minn. 1n ekoliea: L. Vesel
Hibbing, Minn.: Ivan Poule.
Virginis, Mion.: Frank Hrovatich.
8t. Louis, Mo.: Mike Grabrian.
Great Falls, Mont.: Math. Urih.

Klein, Mont.: Gregor Zobec. | Davis, W. Va. in okoliea: John
m;.lc;t.:l“r::ﬂ Paulin, Brosicl. d

Govanda, -2 Sternifa. Thomas, W. WV in olioliea: A.
Little Falls, N. Y.: Frank Masle. | coreoeton. N o

Barberton, 0. In okolica: Math.

; Milwaukee, Wis.: Andrew

Josip Tratnik,
Bridgeport, 0.: Michael Eolevar. Sheboygan, Wis.: John Stampfel in
Cellinwoed, 0.: Math. Slapnik. H. Svetlin.
Cloveland, ©.: Frank Sakser, Jakob West Allis, Wis.: Anton Demiiar In

Debeye, Chas. Karlinger, Frank Meh Frank Skok.

in Jakob Resnik. Roek Springs, Wyo.: Joe Yngovie,
Lerain, 0. In ckollea: Louis Balant A, Justin in Valentin Marcina

Fon in

—
)an’l 4' AT F e 4"

Ali ste bolnl? o

Ako imate kako bolezen, ne glede na to, kako dolgo in ne oziraje
se na to, katerl zdravnik va¥ nl mogel ozdraviti, pridite k meni. Vruil
vam be vaie zdravje.

Oddaljenost all pa pomanjkanje denarja naj
vas ne zadrZuje. Vse zdravim enako: bogate in
revne. Juz sem v Pittsburghu najboljsl Specijalist
modke in sem nastanjen Ze mnogo let. Imam

Imam Erlichov sloviti 606 sa krvne bolezni in

ozdravim bolezni v nekaj dneh. Ozdravil sem ti-
sole slufajev oslabelosti, koZne bolezni, revmmatizma, Selodine In
jetrne holeznl, srbenje, mozole in vse kronine bolesnl.

Prof. Dr. H. G. BAER,
11 SMFFHFIELD ST, PITYSBURGH, PA.
1M to tn :.'.'.’.'..“’.m
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PODPORNA ZVEZA

Inkorporirana 22. aprila 1909
v driavi Penn

SedeZ Johnstown, Pa.

GLAVNI URADNIKI?

Pridsednik : IVAN PROSTOR, 1098 Norwood R'4d., Oleveland, Ohle.
Podpradsednik : JOSIP ZORKO. R. F. D. 2, Box 118, West Newtoa, Pa.
Glavnl tajoik: BLAZ NOVAK, 63: Main St., Johnstown, Pa.

L Pow. tajnik: FRANK PAVLOVCIC, 634 Main St, Johnstown, Pa.
4 Pom. tajnik: ANDREJ VIDRICH, 20 Main Street, Conemaugh, Pa.
Blagajuik : JOSIP ZELE. 6502 St. Clair Are., Cleveland, Ohio.

Pom. blagajnik: ANTON HOCEVAR, R. ¥. D. 2. Box 27. Bridgeporl

SLOV. DELAVSKA

Ustanovijena dne 16. avgusta )
1908,

NADZORNI ODBOR:
Prédsednik nadsor. odbore : JOSIP PETERNEL, Box 95, Wille<E, Pl
L nadeornik : NIKOLAJ POVSE, 1 Grab St., Numrey Hill, N. §. Pitts-
burgh, Pa.
L sadsornik: IVAN GROSELJ, 885 A. 157th Bt., Cleveland, Ohle.

POROTNI ODBOR:
Prodsednik porot. odbora: MARTIN OBERZAN, Box 72, Nast Mineral,
Kans

L porotnik : FRANC TEROPCIO, R. F. D. 8, Box 148, Fort Smith, Arll
L porotnik: JOSIP GOLOB, 1918 So. 14th St., Springfield, ID.

VRHOVNI ZDRAVNIK ¢
Dr. JOBIP V., GRAHEK, 843 E. Oblo St., Pittsburghi, Pa.

Glaval urad: 634 Maln Bt, Jehustown, P

URADNO GLASILO:
“SLAS NARODA". 82 Cortlandt Street, New YorEk Oity.

Cenjena drulitva, osiroms njih uradniki, so uljudno profien], poliilijstl
¥se dopise naravnost na giavoego tajnika in nikogar drugega. Demar
sa] se polilje edino potom Politnih, Expresnth. all Baninih denarnih
nakasnic, nikakor pa ne potom privatnih &kov. Nakaznice paj =
nasloviiajo: BlaZ Novak, Title Trust & Quarantee Co. in tako nasloy-
ljene podiljajo z mesednim porofilom na naslov gl. tajnia

V slotaju, da opasijo drulitven! tajniki pri porofilih glavnega taj-
aiks kake pomanfkljivost!, naj to nemudoma nasnanijo uradu glavoega
ajniks, da se v pribhodnje popravi

UNICEN]JE

L. OSBOURNE

Spisal:

ZA '""GLAS NARODA J. T.

5 (Nadaljevanje.)

Ne. ne. ne tako hitro, — Povejte mi rajSe, kake predmosti
in..u Vs nap,

Ali bi ne bilo veliko boljse. fe bi vi navedli vse prednosti?

Ne, to ni mogode, kajti jaz nisem vese kiparstva. — Kljub te-
mu s« mi pa dopade kip, ki ima duse v telesn. — Povejte mi ¢isto od-
krto, ka) vam napravlja najves tezkod?

Vidite, sem pricel  razlagati ig govoriti — kiparstvo je
navsezadnge le stranska stroka arhitektare, I’ri tem je treba vse
vpostevatL v prvi vrsti pa formo.

Ko sem mu raziagal, je neprestano pisal v svo) zapisnik. — Jaz
sem govoril kot kak protesor. ko predava,

ho sva se slednjic < prijateljem locila, mi je rekel. da bo nasled-
pi Jdan Zopet |v¥‘i§ul,

Pinkerton mi Je negajal in sem bil zelo zadovoljen, da sem se M"-l
znanil znjim Imel je sieer syoje napake kot jih ima vsak élovek,

ioda njegova dobrosrinost in zivahnost sta jih popolnoma zasenéile.

Stirinajst dni pozneje sem Sele izvedel, zakaj je vse tako skrbno
rapisoval vzapisnik.

Moj prijatelj je bil namre¢ dopisnik nekega amerSkega caso-
pisa. in v temw ¢asopisu je bil tudi na delgo in Siroko razlozil mojo
osebnost

Opozoril sem ga, da ni imel pravice storiti kaj takega brez mo-
Jega dovaoljenja.

Vedel sem 7e vnaprej. da bhi mi dovolil, é& vas bi bil vprasal
in vsled tega se mi ni zdelo potrebno. Sicer je na dobro zame in za
vas, da sem vas proslavil.

Ne, ne, sem protestiral,
maorali Ze viapre] ohvestiti.

Uljudnost bi seveda to zahtevala, toda potrebno se mi ni zde.
Jo, ker sem vedel, da vam hom napravil veliko uslugo. Presenetiti
=em vas hotel, — Mislil sem si: nekega jutra se bo prebndil in v svo-
Jje presenecenje spoznal, da pisejo éasopisi o njem. — To je lepa
stvar, kaj ne? — Upam, da ste mi hvalezni za vse, kar sem vam s
tem dobroga storil.

Moj dragi Pinkerton, vi bi me

— Ne vem, zakaj bi vam moral biti hvalezen, — Jaz tega ne
smatram za nikako uslugo.

— Vi me torej smatrate za predrzneza? — je vprasal zalostno.
~— Vrijemite mi, da bi si najrajse odsekal roko. — Toda zdaj je Ze
prepozno. — Vi ne veste, s kaksnim veseljem sem bil napisal ono
stvar.

I'bogi revez se mi je smilil in sem za vsled tega skufal potola-
Zitl.

— Jaz vem, da ste dobro
porocilo dobro sestavili.

— Tako dobro, da bi ga nikdo ne mogel holjSe. — ‘St. Joe He-
rald’ je izvrsten list. — Jaz sem njegov stalni odpisnik. Z urednikom
sem se seznanil e v Ameriki.

Zatem je potegnil iz Zepa Stevilko omenjenega ¢asopisa, in mej
pogled je obstal na debelih érkah

Mladi umetnik v Parizn.
Muskegonski kapitaol.
Sin miljonarja Dodda,
Patriot in umetnik.
Veliko obeta,
‘Od posebnega porocevalea Pinkertona.)

Jaz sem ¢ital naprej. — Pinkerton me je bil natanéno opisal. —
Velike in lepe postave. - Skoraj vedno se drzi na smeh. — Nade-
buden fant v katerem je vsepolno talentov. — Nao, gospod Dodd, —
sem ga vprasal, — kaj mislite o0 modernem kiparstvu? — Meni je &i-
nila rdeéica v lice. — Nreéa, velika seréa, da niso moji franeoski to-
varidi razumeli nobene angleske hesede,

In zatem je hvalil mojo druzino ter me poveliéeval v deveto me.
bo. — Moja jeza se je hipoma izpremenila v veliko hvaleZnost.

— Maoj oée je gotovo bral to porofilo — sem mislil sam pri sebi
— e ga pa ni Se ¢ital, ga bom opozoril nanj.

— Hawvala vam — sem rekel Pinkertonu. — Samo nekaj vas
prosim....

— Kaj pa? -— je vprasal nekolko bojece.

— Ce boste & kdaj pisali kaj o meni, se omejite samo na moj
delovanje, ne pa na mojo osebnost. — Tukaj je naprimer fraza: —
Umetnik mi je ogovoril s ponosnim smehljajem. — Katerega vraga
na tem boZjem svetu briga, e sem se smejal ali e sem se kislo dr-
#al, ko sem vam odgovarjal,

— Zdaj pa Ze vidim, da ne pozmnate ljudi. — Vidite, publika se
prav posebno zanima za to, kar vi imenujete malenkost. — Ljudi

mislili — sem rekel in upam, da ste

A
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— No, %e so ljudje Tes veseli tega, potem se veekakor ne smemn

rodnikih in starisih, — Ce samega

s Pinkertonom. — Vsakega cetrt
Tedaj ga pa ni bilo.

Potem nisem veé pisal, ampak

na zaloga Ze ¢isto izérpana.

GENIJ

Zapravijivee nisem bil. — Morda zato ne, ker sem bil dve leti
na trgovski Soli, morda sem pa podedoval varéevanje po svojih so-

ram priznati, da je varénost edina ¢ednost in krepost.

Preslo je namreé Cetrt leta izza onega ¢asa, ko sem se seznanil

V zadregi ravno nisem bil, ker sem. kot 7e prej omenjeno, var-
¢eval. — Pisal sem pismo, toda odgovora ni bilo. — Pisal sem drugo
pismo, pa tudi nisem dobil odgovora.

In odgovor je res priSel po dveh mesecih. ko je bila moja denar-

(Dalje prihodnjié.)

VINO IZ BEZGOVIH JAGOD.

pritnZevati. — Napravite torej teko kot se vam zdi najboljSe in naj-
primerne jse. Po nekaterih krajih raste mno-
go bezga, <esar cvetje je jako
Cetrto poglavie. zdravilen #aj, a7 megovih jagod

pa se more napraviti dobro in
se napravi na slede¢i nadin:

Jagode brez pecljev se smeljejo
ali stladijo ter slednjic stisnejo v
stiskalnico. Da pa jagode me gre-
do skozi luknjiee, jih je treba
djati v vrefo, katero potem potis-
unemo v stiskalnico. Vsaki galoni
soka se prilije 3 galone vode, v ka-
teri smo raztopili sladkor, katere-

sebe prav natanéno Studiram, mo-

leta sem dobival od doma denar.

aajono te zmesi. Tako pripravije-
ni mo¥t se stofi v sod. Nekoliko
mosta pa moramo vedno imeti v
posebni posodi, da vedno zaliva-

cakal.

ga mora priti 3 funte na vsako|

NAZNANILO.
Rojakom v Greater New Yorkn
se naznanja. da se je

slovenski krojaé
STEFAN PODGORNIK

I==" preselil =1

moéno ter obenem zdravo vimo, k':i iz 37 Sumner Ave., Brooklvn,

=7 v svojo lastno hifo "¢
na €87 Fresh Pond Road,
Ridgewood, L. I,
blizn Fresh Pond postaje.
Rojakom je znano, da izdeluje
majbo'ise obleke po majnizith ce-
nah. zato ga priporoéamo.

Padec bolgarskega ministrstva.

True translarion filed with the post

master at New York, N. Y. on Juane 19,

1918, as required by the Act of October
8, 1917,

gofija, Bolgarska, 17. junija. —

Ministrski  predsednik  Radosla-

mo sod, dokler most vra. Ko neha
vreti, se sod dobro zamasi,

IENE IN DEKLETA!

True translation filed with the post
master at New York, N. Y.on June 18,
1918, as required by the Act of October

6, 1917.

Ve ste nas ponos, nasa dika, bo-
drilo in upanje. Kjerkoli se je slo,
da pokazemo svojo narodnost, ste
nam bile zveste tovarisice. S svojo

risotnostjo ste dale slavlju se po-
seben sijaj. Nikdar se niste wvstra-
sile dela, doprinesle ste vse, kar je
bilo v vasi moéi. Celo nas ste pod-
Zigale in nam dajale pogum. In de-
lo je bilo vedno dovrseno z najve-
¢jim uspehom,

Ve¢ pa, kot kedaj, nam je stori-
to letos. V glavnem mestu Zdru-
zenih drzav se ima letos 4. julija
pokazati Jugoslavija.

Pevei se pripravljajo, da pone-
so naso pesem pred najvisji sve-
tovni tribunal. Poklicani so, da
pred Belo hiZo in vprico pred-
sednika Zdruzenih drZzav zapojo
pesmi ‘Jadransko morje’ in ‘Slo-
venae, Srb, Hrvat’,

Tudi Vas, gospe in gospice, tu
di Vas kli¢e Slovenija, da nam po-
magate kar najsijajneje proslav:-
ti dan Svobode. Katerikoli je da-
na prilika, naj pohiti omenjenega
dne v Washington, da skupno z
nami demonstrira v imenu Jugo-

Bezgovega vina se ne sme pre-
mnogo vzivati, ker je preved mad-
no in vpliva na lediece.

OzZenite se

vov je podal demisijo svojega ka-

jbineta in jo je car Ferdinand

sprejel ter je naprosil ministre, da
obdrze svoja mesta. dokler ni se-
stavljen nov kabinet.

Peiljite nam sasno EN DCLAR in posiali vam
bomo popoln Zemitvanrki katalog z natank-
nim episoms, SLIKAMIL, imeni in naslovi mno-
ik dzkiet in nekoliko odov, ki if&ejo dobrega

! Dr. LORENZ.

ni poitenegs mofa. Lahko sami pifets in skle- EDINI SLOVENBEO
nete sreten zakon. Mi smo zmoin! stariti po- GOVORE(SI ZDRAVNIE
Steno im dovoljeno posredovanje, zato ne ite-

dite dolarja, ki je posredi med wvam! in ZA- m‘m

KONSKO SRECO.

MOSKIH BOLEZNI

-— Posebno blago, tudi m-
ki se mnogokrat prikriva.
To je razno take blago Ki se ne more
dobiti povsad in ga potrebuje vsak
#lovek, bodisi star ali mlad, zirav ali
bolan, reven ali premoZen. Zelo zani-
miv, pxdncljiv in obsezen seznamek in
cenik posijem brezplatno. Knjizan “Mali
domaéi zdravnik” cena 25 centov; ¥
zalogi imam tudi vsa v knjigi opisana
zdravila. r

MATH. PEZDIR,
P- 0. Box 1611, New Yorl, N. V.

HARMONIKE

preja.

'LORENZ,

Dr.

ker vas rasumem.

644 Penn
avenue

&)

S5 Pittsburgh, Pa.

Moja stroka je zdravljenje akutnih In kroniénih bolezni. Jam
sam Ze gdravim nad 23 let ter imam sku3nje v vseh boleznih iu
ker rnam slovensko, zato vas morem popolnoma razumeti in spo-
znatl vaSo bolezen, Ga vas ozdravim in vrmem mod in zdravje.
Skozl 23 let sem pridobil posebno skufnjo pri zdravljenjn mofkih
boleznl. Zato se morefe popolnoma zanestl na mene, moja skrb pa
je, da vas poopolnoma ozdravim. Ne odiasajte, ampak pridite ¢im-

Jaz ozdravim zastrupljeno kri, mazulje in ise po telesu, bo-
lezni v griu, izpadanje las, bolefine v kosteh, stare rane, Zivine
boleznl, oslabelost, bolezni v mehurjn, ledicah, jetrab in Zeloden,
rmenico, revmatizem, katar, zlato Zilo, navduho itd.

£7 Uradne ure se: V ponedeljkih, sredah In petkih . od 9. ure
zjutraj do 5. popoldan. V torkil, Zetrtkih in sobotah od 9. ure
zjutrej do 8. ure zveler, ob nedeljah pa do 2. ure popoldne. — Po

Ne pozabite ime In naslov:

644 Penn ave., Pittsburg, Pa.

Nekaterl drugi sdravniki rabljo tolmade, da vas razamejo.
Jaz znam hrvatsko e iz starega kraja, rato vas laZje zdravim,

bodisl kakrinekoll vrste izdelujem in
popravijam po najniZjib cenah, a del
trpeZno In zanesljivo. V poprave =&
nesljivo vsakdo poSlje, ker sem ¥e nad
18 let tukaj v fem posin in sedaj v
svojem lastnem domu. V popravo via
mem kranjske kakor vse druge harmo

Vojni

Atlas.

IzSel je najpopolnejsi Vojni Atlas, ki vsebuje zelo natanéno raz-
vidne raznovrstne mape v velikosti 2027, kakor zapadno fronto,

pike. Stare kupim all sprejmem v =»
meno.

slavije. Za vzeled si vzemite svoje
séstre v stari domovini. Zastavile
s0 svoje zivljenje za svobodno Slo-
venijo.

Mnogo bi pripomoagle k splosni
slavnosti, ako bi bile nase tovari-
Sice pri paradi zastopane v narod-
nih nosah. Ali bodete storile tof}
Za trdno upamo, da nam bodete
stale ob strani, kajti vedna ste se
sodelovale pri vseh narodnih pri-
reditvah,

Mnogim seveda ni mogoée iti v
Washington, zato pa naj se vdele-
zijo slavnosti 4. julija v svojem
domaéem mestu. Pri slavju 4. juli-
ja mora biti Slovenija zastopana
po vseh naselbinah.

Kateri pa je mogoce pohiteti v
Washington, naj se priglasi na spo-,
daj oznadeni naslov. i

Z narodnim pozdravom

Ign. Hudé, |
82 Cortlandt St., New York, N. Y.|

1017 East 62nf St. Cleveland, Ohle

Ukrajina wvstaja. Hy@rossls all veéns kile eadruvim
2 v 80 urah in sicer Dres cpernaife.
Boleamt -a:u. x :v-'olb :.
True translation filed with the post | { islime v krifiu in krdts viasih
master at New York, N. Y.on June 19, w PSS, | Sulnyim N
1918, as required by the Act of October Rovmativem, trganje, boleline, o-
6, 1917. seiuins, -r-:l:» Skrofie In "-:
Washington, D. C., 17. junija.—| | geel®yrer owtravim v kratkem Sase
Poroéilo, ki je danes prislo v dr-| ;= m potrebuc lelatl e T
zavni department iz Stockholma, "3":,‘: e ":'-", Dotiih ot 0. uiw-
Svedsko, se sklicuje ma neko po-||traj dc 8. popoldne; b nedeliad o8 &
rodilo iz Petrograda, ki pravi, da e S Paliia Suetwe
se nahaja cela Ukrajina na pred-| { — Ne pomsbits “&3'
velern upora proti Nem@iji. (1 AN
1S

Veliki vojui atlas

vojskujocih se evropskih driav in pa ko-
lonijskih posestev vseh velesil.
Obeega 11 raznth zemlijevidov.

CENA SAMO 25 CENTOV.
STENSKO MAPO CELE EVROPE $3.00.

VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STREANI ZE-
DINJENE DRZAVE IN NA DRUGI PA CELI SVET,
CENA $3.00.

ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL-
MACLJE Z MEJO AVSTRO-OGRSKE Z ITALLJO. —
CENA JE 25 CENTOV.

Naroéila in denar poiljite na:
Slovenic Publishing Company
82 Cortlandt Street, New York, N. Y.

ne briga dosti, kaj umetnik napravi, paé pa kje stanuje, kaj je in s
kom obéuje. — Kratkomalo: kako Zivi. ; : o=

Evropo, Malo Azijo, celi svet z vodnimi értami, evropsko vodovje
oznadeno z blokadami, Zedinjene drzave z vojaskimi veZbaligéi in
kampami ter zastave Zaveznih driav.

Nase rojake bo gotovo najbolj zanimal zemljevid italijanske
fronte na katerem so s pravimi slovenskimi imeni oznaéeni vsi kraji,
kjer se je vrSila tako strahovita bitka. Na karti so oznaéena vsa
mesta in skoraj vse slovenske vasi, leZeée zapado od Ljubljane.

Vse je slikano v barvah. Cens je le 30 centov, dokler zaloga ne
poide.

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY

82 Cortlandt St., New York, N. Y.

RAZGLEDNICE
Newyorske, boZi¢ne, velilkonone

Ahnov nem#ko-angl. tolmad vezan —.50

Domad® zdravnik mali —25 in novoletne komad po
Hitri ratunar (nemiko-angl.) ducat —.21
vezan —.80 Album mesta New York s kras-

Poljedeljstvo —050 nimi slikami —.25

Sadjereja v pogovorih —.25

Slov. angl. in angl. slov. slovar $1.50 ZEMLJEVIDI:

Veliki slov. ang, tolmad $2.50 Avstro-Italljanska vojox mapa —.25
Avstro-ogrski, veliki vezan —.050

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE Cell svet mali —.10
ENJIGE: Celi svet velikl —.25

Hipnotizem
Doli z oroZjem
Dve Zaloigri: “Carlijeva Zenltev”
in “Trije Zenini”
Mesija 2 zvezka

Pod Robom Sl Vefernice
PostreZba bolnikom
Trina ui in trtoreja
Trojka

—.35
— 52

Evrope vezan

Vojna stenska mapa

Vojni atlas

Vojni atlas nov

Zemljevidi: Ala., Ariz,, Colo.,
Cal. itd. po

ZdruZenih drZav mall

ZdruZenih drZav velikl

ZdruZenih drZav stenska mapa,

—.50
$3.00

3 bLi

)

—.30

.

—.60
—.00
—.50
—.050
—.50

=25
~—.10
—.25

‘s

Vojna na Balkanu 13 zvez. $150 p5 drogl strani pa celi svet  $3.00
!g:dscl)vlna c. kr. peSpolka Bt. 17 =50 Poleg tu navedenih knjig imamo

Zivijenje na avstrijskem dvoru pa Se nekaj raznovrstnih istisov po en
all smrt cesarjevita Rudolfa =—.71 all dva zvezka.

Opomba: Narodllom je prilo¥itl denarno vrednost, bolisl v gotovini,
poitni nakamicl ali poStnih snamkah. Podtnina je pri vseh cenah Ze vralu-

—-— -

RAVNOEAR JE IZAEL ~|_a.

NOV VOJNI ATLAS v barvah,

ki vsebuje jako natanéno in obseino risano
italijansko in sapadno fronto;

Wi OENA 30 CENTOV.

Valikost 20227 indev. _
Slovenic Publishing Company

82 CORTLANDT ST., NEW YORK.

-~
"

—.03! (8

JUGOSLOVANT! v -

True translation filed with the post
master at New York, N. Y. on June 19,
1918, as required by the Act of Octoben
[ £1)
Jugoslovanska Matica v New
Yorku pozivija vse Jugoslovane
da prisostvujejo razstavi. katero
priredi National lLeague for
Woman’'s Serviee v Grand Central
Palace. Lexington Ave. in 46. uli
ca v svrho, da pokaze narodu, ka
ko se more hrana tem razumnejse
shraniti in varéevati, kar je za da-
nasnje razmere velike vaznosti
Temu odboru, ki je pod neposred-
no kontrolo ameriske vlade, je
mnogo lezeée na tem, da poseti to
razstavo kar najve¢ nasega naro
da, zato se je v poéast junaSkega
boja Srbije na dan 20. junija do
locil Srbskt dan. Prepriéani smo.
da se bodo temu poziva odzvall
vsi Jugoslovani. Poleg pouka bo
ta vecer tndi zabava, kajti zdru
Zeni newyorski pevei bodo o pol
devetih nastopiii z nekaterimi sfo«
venskimi in hrvatskimi pesmami
telovadne vaje pa bo proizvajal
Hrvatski Sokol iz New Yorka. Ob
stirith popoldne bo dr. Svetozar
Grgin imel predavanje o nasi do-
movini za éasa vojne in pokazale
se bodo mnoge slike, Prosimo na
rodno zenstvo, da pride ta dan
narodnih nosah. Vstopnina 25 c.
Za Jugoslovansko Matico:
M. Ekerovig, tajnik.
(18,19—6.)

Is¢emn prijatelja JOHNA PODMI
NINSEK in njegoveea
HRIBERNIKA. Doma il
Cerne na Koroskem pri Pliber
ku.. Ce kdo zmed rojakov ve,
naj mi naznani, ali naj se pa sa-
ma javita. — Joe Poglodnick,
P. 0. Box 216, Rillton, Pa.

(18-20—6)

svaka

St

POZOR, FARMERJI!
ISéem YA

pat

delo kje na farmi
placo ne gledam preved, pad
zelim ¢isti zrak in dobro mleko,
katerega pogresam. odkar sem z
dora. Pisite na:

Albin Gredinovie,

¢ 'v Leo éf!‘\lk(".j.

4124 — 2nd Ave.. Brooklyn, N. Y
(18-10—6
Jaz, Ivan Marinsek, doma iz Go-

renj =t. 2,

LEE

obéina Bukovje pri
PPastojuil Notranjskem. zdaj
v italjanskem ujetnistvu, 1Scéem
Svoje Zdruzenih
drzavah in jih prosim. da se mi
Javijo. Moj naslov je: Ivan Ma-
PPmsioniero di
2. Raparto, Avezzano, Italia.
18-20—8)

s Hlln?klf po

rinsek, (hierra,

NAZNANILO,
Cenjenim rojakom v Pittsburgh.
Pa. in okolici naznanajmo, da jik
bo v kratkem obiskal nas zastopnik

Mr. Janko Pleiko,
ki je pooblaséen sprejemati narod.
nino za ‘‘Glas Naroda’’ in izdajati
tozadevna potrdila. On je pred leti
io vedkrat prepotoval driave, v
katerih 82 na#i rojaki naseljeni in
je povsod dobro posnan. Upati je,
1a mv bodo rojaki v vseh osirih
pomagull, pos:bno He, keg ima po-
rvarjemo lsve Dok

T =
IsHla jo Enjisicay “EXTY

DVE SALOIGRI.

KEnjiZica vsebuje dve igri? !

*CARLIJEVA ZENITEV”
in

ter stane samo 28a.

4

Onf. ki nameravajo prirejati
fgre, naj jo hitro narole, ker is-
fla je v omenjenem &tevilu.

V zalogl imamo zopet vsake-
vrstne kmjige, toda od vsake le
po en ali dva lztiss in nise v
ceniku oznafene.

Naro®ilom priloEité denar In
poliljite na:
¢  Slovenic Pubishing Company
82 Certlandt S¢t, New York, N. X

et i, o =8
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